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Hetven sor 

Irja: Osvát Kálmán 

nyájas olvasó, megállt a tudomá- 

alsm. Ott álltam mögötted, mig né- 
Seetted sorra a lapokat, mik feküd- 

le a kávéházi ujságasztalon s evvel 

nagam két fülével hallottam, amit 

ittél, a sommás itéletet: „Semmi, de 

zolut semmi nincs ezekben a la- 
: ban!" Kénytelen voltam igazat ad- 

" teked: Sem egy parányi vonatössze- 

üözés, sem egy parázs parlamenti 

pozkodás, egy rongyos szerelmi ön- 

; glkosság nem sok, annyi se.. Már 

álla gondoltam, csinálok egyet, 

thogy sokszor gondolok rá, - 

n elégedetlen arcodat - hogy 

eszkirozom a B. T. K-et s négy 

n felgyujtom a szülőfalumat, 

a szülőt, mert ez romantikus) 

elszedem a Simplon elől a si- 

, hadat üzenek Angliának, el- 

dem a német adósságokat, csak- 
gy legyen „valami" a lapban, ha 
r pénzt adtál érte nyájas olvasó... 

agy tudod mit? Komolyan beszé- 
1 veled. Komolyan veszlek és fel- 

em rólad, hogy nem a véres, lár- 

ál s szenzációkat hiányolod, hanem az 
IkIHmizmusod, a megcsalódott opti- 
mu zmusod lázong a lapok „üressége' 
e Mien. Az az áldott, jó reggeli optimiz- 

-ns amellyel ébredni szokott az em- 

uát-t Az angyalát is! Csak nem tart 
á kké igy ez a bubánatos élet, re- 

ny nélkül, gondolat nélkül, terv 
ikül, robotos-rab módon.. Hisz mi- 

en szép a reggel, na ma máspépp 

dul, istenengem, ma lesz, hogy meg- 
dul, mától minden más lesz, ma 

juk a munkát igazán két kézre.. 
E evvel a drága optimizmussal veszed 

lapot a kezedbe, a szemed ragyog, 

hamar elborul s lap végire egészen 

omorul. „Hisz nincs benne sem- 

fdl .." A fordulatról, tervről, az uj élet. 

yittót Isem.. 
Nincs, nyájas olvasó, Mert a lapot 

0iel nyomták, amikor még álmodtad 

gi álmaidat. A fordulat, terv, az uj 

11 et, a nagy munka, az - holnap lesz 

nne. Majd holnap.. 

Mert a lap csak megtörtént dolgo- 

uent t referál. A tegnap történetét. S 
üresnek találod hasábjait, te hagy- 

d üresen, nyájas olvasó.. 

iefe 

Ára 5 lel, Bakarestben 6 lei 

Valamennyilakás felszahadul 
de csak egy esztendei átmeneti idő után 

Bukarest, november 21 

A fővárosi lapok közlik az uj lak- 

bérleti törvényjavaslat szövegét ab- 

ban a formában, ahogyan az a mi- 

nisztertanács elé került, amely a ja- 

vaslatot magáévá is tette. A törvény 

három évre meghosszabbitja a köz- 
tisztviselők lakbérleti szerződéseit, a 

többi lakások azonban szabad forga- 

lom tárgyát fogják képezni. A továb- 
bi védelem alá nem eső lakók részére 
tizenkét havi átmeneti időt ad a tör- 
vény, hogy lakásügyüket rendezhes- 
sék, hogy a háztulajdonossal meg- 
egyezhessenek. A lakók ezen csoport- 
jára nézve a törvény megengedi a lak- 
bérek emelését az 1916 évi, illetve 

1914 évi házbér husz-, illetőleg har- 

mincszorosára. Uj fórumot is létesi- 
tenek, amely a törvény alkalmazásá- 

ból folyó differenciákat intézi el. A 

javaslat a parlamentben természete- 

sen még módositást szenvedhet. 
Cudalbu igazságügyminiszter a 

lapokban megielent hirekkel szemben 

lapunk tudósitója előtt kijelentette, 
hogy az uj lakbérleti törvényjavaslat- 
ról közölt részletek teljesen fantaszti- 

kusak. A megjelent hirek magyará- 
zata az, hogy a javaslat előkészitő bi- 
zottságának minden egyes tagja meg- 

bizást kapott egy tervezet elkészité- 

sére. Valószinüleg ezek közül egyik 
vagy másik látott napvilágot, de a 

miűniszter véleményét egyik megol- 
dás sem fedi. 

Notorius betörőket fogott el 
tegnap késő este a temesvári rendőrség 

Temesvár, november 21. 

A gyárvárosi rendőrségnek sike- 
rült három hirhedt betörőt ártal- 
matlanná tenni, akik a betörések 
egész sorát követték el. Gutu Tó- 
dor rendőrkomiszár megtudta, 
hogy Kapusnik Antal, Ko- 
vács András és Musca Péter 
ismert betörők ujra Temesvárott 
vannak. Tegnap estefelé Popes- 
cu Kornél és Hancu komiszá- 
rok, valamint több detektiv kisére- 
tében keresésükre indult és sike- 
rült mindhármukat a gyárvárosi 
szőlőkben megtalálni, amint éppen 
ujabb betörések tervét beszélték 
meg. Mindhármukat azonnal bevit- 
ték a rendőrségre és megkezdték 

Zürichben a lei 2.85, 

kihallgatásukat. Ennek során az 
elfogottak hét temesvári betörést 
ismerték be. Vendégszerepeltek a 
vidéken is. Igy jártak Remetén és 

egy másik faluban is, amelynek 

nem tudják a nevét sem, mert éjjel 

voltak ott és csak a község széléig 
jutottak. Ott betörtek a korcsmá- 

roshoz és egész halom ruhát hoztak 

magukkal. A három betörőnek a 

gyárvárosi szőlőkben volt rejtek- 

helye, ahol Gutu Tódor rendőrko- 
miszáros egész szekérnyi lopott 

holmit szedett össze. A betörők ki- 

hallgatása még folyik. Valószinü- 

leg holnapra befejeződik az előze: 

tes kihallgatásuk és hétfőn átkisé 

rik őket az ügyészségre 

Párisban 1580 

Temesvári magánárfolyamok 1926 november 21-én reggel 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamai) 

Minden pénznem mellet! három számjegy áll. 

jelent pénzben, a második áruban, a 

Angol font: 

Ezek közül az első átutalást 
harmadik bankjegyet középkurzuson. 
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Egy mandátum 
amelyre két aspiráns is van 

Bukarest, november 21. 

A romániai zsidóság szenátusi kép- 

viselőjének tudvalevőleg Niemero- 

ver főrabbit nevezték ki. Az utóbbi 

időben több tiltakozó távirat és bead- 

vány érkezett a szenátushoz Niemero- 

ver tagsága ellen és ezek a beadvá- 

nyok Sorr ortodoksz rabbit kivánják 

a zsidó felekezet képviselőjének a sze- 

nátusi testületbe. Vizsgálat indult meg 

ebben az ügyben, amely kideritette, 

hogy a tiltakozó táviratokat maga 

Sorr főrabbi küldötte és a beadvány
o- 

kon szereplő aláirások teljesen ille- 

tektelen személyektől erednek, vész- 

ben pedig fiktiv aláirások. A 
szenátus 

ennek alapján a peticiókat elutasi- 

totta. 
............ 

A teljes függetlenség 
utján haladnak az angol gyarmatok 

London, november 20. 

A birodalmi konferenciát tegnap 

befejezték. A tanácskozás során jó- 

váhagyták ama bizottság jelenté- 

sét, amelyet az angol gyarmatok- 

nak egymáshoz való viszonya ta- 

nulmányozására küldöttek ki. A' 

jelentés szerint az angol gyarma- 

tok kormányzói elveszitik szuvere- 

nitásukat és a jövőben mint az an- 

gol király képviselői szerepelnek. 

Ezenkivül a gyarmatok közvetle- 

nül tárgyalhatnak az anyaország. 

gal és nem kell királyi kormányzó 

közvetitését igénybe venni. A 

gyarmatok kereskedelmi szerződé- 

sSeket is köthetnek külső államok- 

kal, de csak azzal a feltétellel. hogy 

a szerződések nem sértik az anya- 

ország és a többi gyarmatok érde- 

keit. A gyarmatok is ratifikálják a 

locarnói megegyezést, amelyet az 

anyaország az egész birodalom ne- 

vében ir alá. Hangsulyozzák azon- 

ban a gyarmatok, hogy a ijövőben 

az anyaországnak nem áll jogában 

ilyen szerződéseket és megegyezé- 

seket a gyarmatok nevében aláirni 

ezeknek előzetes beleegyezése nél- 

kül. 

Kényelmes uj 

Bérautók 
hosszabbés rövidebb turákra 

bármikor rendelkezésre állanak. 

Elaud" bérantózási vállalat 
Timisoara 

Str. I. C. Bratianu (Uri-utca) ő. 

Telefon: 21-32. 
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2. oldal 

Amikor az iratok hivatalosan elkallódnak 
smettseitetttseiteetsoeUTITAAMAMAMT............ 

Romániában született, Romániában katonáskodott, Romániában ifizetett 
adót és mégsem lehet román állampolgár 

szrneseseetsétvésszséaéteésatas [NTTI MTTATTMTTATTAMTMMTMTMssselsasasasezsssetétttas 

Miért szükséges az állampolgársági törvény reviziója 
Resica, nov. 21. 

Komlósi Pál huszonnyolc éves, 
nős, bádogos. Az állampolgárságért 

való jelentkezéskor a resicai városhá- 
zán beadott iratai átmenetileg az 

egyik városi irnok mulasztásából el- 

kallódtak. Emiatt még mindig nincsen 
meg az állampolgársága, kálváriát kell 

járnia és egy csomó pénzt kiadnia, 
hogy az ügye végre rendbe jőjjön. 
Komlósi Pál 1898-ban román terüle- 

ten született, Magyarszentmártonban. 

Apja, nagyapja is ott éltek. 1920-ban 
besorozták katonának és a 94. számu 

román gyalogezredhez vonult be. 

Később ettől az ezredtől áthelyezték 

Bukarestbe a hadügyminiszterium 
nyomdájába. 1922. évi január elsején 
leszerelt és miután rövid ideig tartóz- 

kodott odahaza Magyarszentmárton- 

ban, 

Resicára ment, 
ahol munkába állott. 1922. évi január 

23-án Magyarszentmárton község ki- 

jelentési bárcájával jelentkezett a re- 
sicai népesedési hivatalnál. Csendben 

dolgozott, közben megnősült. Mikor 

elkövetkezett az idő, amelyben a ható- 

ságok felszólitották az ország lakos- 

ságát, hogy jelentkezzék az állampol- 
gárokról készitendő listára. Komlósi 
Pál is összeszedte a maga iratait és 
felvitte azokat a városházára. Az ira- 

tokat átvették és elismerést adtak 

azokról. 

Nehány hét után Komlósi Pál elment 
a városházára, hogy megtudja, miként 
áll állampolgárságának az ügye. A 

hivatalnok, aki ezekkel a dolgokkal 

foglalkozott, igy nyugtatta meg: 
Nincsen semmi baj. Természetes, 

hogy maga 

román állampolgár, 
hiszen román területen született és a 

román hadseregben is szolgált. 
Komlósi Pál megnyugvással fogadta 

ezt a kijelentést és abban a biztos 
tudatban, hogy állampolgársága rend- 
ben van, nem érdeklődött többé a 
városházán. És talán málg sem tudná, 
hogy nincsen fölvéve az állampolgá- 
rok jegyzékébe, ha közbe nem jött 

volna a Resicai Magyar Olvasókör 
ügye. Mint ismeretes, a Déli Hirlap 
egy év előtti cikkeiből, a Resicai Ma- 
gyar Olvasókört az akkori resicai 
szigurancafőnök érthetetlen és eddig 
sem kideritett okokból bezáratta és 

müködését felfüggesztette. Hónapokig 
tartó 

utánjárásba került, 
amig az olvasókör visszakapta mükö- 
dési jogát és jogi személyiségét is 
megadták. Minthogy az alapszabályok 
előirják, hogy az olvasókör tagjai csak 
román állampolgárok lehetnek, az el- 
nökség felszólitotta tagjait, hogy ezt 
mutassák ki. Komlósi Pál is felment a 
városházára és kérte állampolgársági 
igazolványát. És akkor kiderült, hogy 
a hivatanokok előző megnyugtató ki- 
jelentései dacára sincsen felvéve. 
Zipfel János főjegyző és Baias 
Traján jegyző maguk is érthetetlennek 

z 

Legszebb, legjobb, legtartósabb 
képkeretek, blondelek, oválisok 

kizárólag 
Képkeretgyári lerakatnál 

Belv. Löffler A. ház (kisposta mellett) 
TELEFON 16-86 1349 

irnak, magyar 

találták, hogy Komlósi, aki román te- 

rületen született és román katona volt, 

nem lenne román állampolgár és ennek 

a rejtélynek a megfejtése céljából be 
akartak tekinteni irataiba. És akkor 
kiderült, hogy az iratok 

nincsenek sehol, 
A főjegyző és a jegyző nem nyugod- 

tak bele abba, hogy az iratok nincse- 
nek meg és kiadták a szigoru utasitást, 
hogy elő kell azokat keriteni. Két napi 
szorgos kutatás után végre megtalál- 
ták az iratcsomót, melyet az egyik 
irnok annak idején tévedésből olyan 
fiókba dobott, ahol elkallódtak. Érde- 
kes, hogy az iratcsomó felzetén kék 
ceruzával vastagon ez a szó állott 
felirva: „da". Zipfel János főjegyző 
megmagyarázta annak értelmét: 

- Annak idején, amikor a jelentke- 
zőktől az iratokat átvettük, hogy aztán 
megkönnyitsük a munkánkat, az ok- 

mányok átnézése után azokra menten 
rávezettük, hogy az illető felvehető-e, 

vagy sem. A „da" azt jelentette, hogy 
felvehető, a „nu" pedig azt, hogy nem. 

Komlósi Pál állampolgársága előtt 
tehát 

nem állott akadály. 
Az iratok tehát megkerültek, de a 

város önhatalmulag most már nem 
vehette föl az állampolgárok könyvébe. 

Kérvény kiséretében tehát beterjesz- 
tették Komlósi Pál iratait a temesvári 
itélőtáblához. A tábla azonban a kér- 
vényt elutasitotta azzal az indokolás- 
sal, hogy Komlósi elkésve terjesztette 
be kérelmét. Ez az indokolás abban 
találhatja magyarázatát, hogy Resica 
város valószinüleg nem vezette rá a 
kérvényre, hogy az iratok a kellő idő- 
ben beadattak ugyan, de az egyik 
irnok mulasztásából elheverődtek. 
Komlósinak most azt a tanácsot 

adták, hogy kérelmezze honositását: 
mondjon le minden más állampolgár- 
ságról. Ez ugyan különös, mert Kom- 
lósi 

sohasem optált 
egyetlen külföldi állam javára sem, 
de ügyének rendezése végett ezt is 
megtette volna. Azonban valósággal 
elképedt, mikor megtudta, hogy ez a 
honositási kérelem milyen horribilis 
költségekkel van egybekötve. Most az- 
tán teljesen tanácstalanul áll. Ki fogja 
az ügyét rendbehozni? Leghelyesebb 
lenne, ha Resica város vezetősége be- 
adványt intézne a belügyminiszterhez 
és feltárná a való tényállást és rámu- 
tatna arra, hogy Komlósi joga dacára 
saját hibáján kivül nem jutott állam- 
polgársághoz. 

Kubán Endre. 

A halhatatlanságnyolcszerény sora 
jutott csak Pogány Lászlónak, a Kamatipura cimi tárca 
szerkesztőjének a leguiabb irodalmi lekszikonban néhai 
Szentkláray Jenő dr, a Tudományos Akadémia tagjá- 

nak négy sorával szemben 
Temesvár, now. 214. 

Nagyalaku, ezerkétszázhuszonnégy 

oldalra terjedő, apró betüvel sürün 
telenyomtatott könyv fekszik előttem. 
A cime: Irodalmi lekszikon. Szerkesz- 

tette Benedek Marecell, kiadta 

Győző Andor. A lekszikon szerkesz- 
tője azt a célt tüzte ki maga elé, hogy 
más nemzetek iróin kivül elsősorban 

azokat sorakoztassa fel, akik magyarul 
nyelven müvelik az 

irodalmat és lehetőleg mindazokat, 

akiknek már könyvük jelent meg. 

Nehéz feladat volt, mert rengeteg ada- 

tot kellett összegyüjteni. Ezen adat- 
gyüjtés természetszerüleg nem történ- 
hetik másként, minthogy a szerkesztő 
az egyes városokban megkért hozzá- 

értő embereket, hogy az ottani irókra 

vonatkozó adatokat küldjét be. Nem 
tudom, hogy Temesvárott ki végezte 

ezt a munkát, annyi bizonyos azonban, 

hogy az adatok gyüjtése és beszolgál- 
tatása nem történt 

egészen becsületesen, 
vagy mondjuk az ügyhöz méltó ko- 
molysággal és elfogulatlansággal. 
Hogy miért? Erre a feleletet maga a 
mii adja meg, 

IÍr Szabolcska Mihályról, En- 

dre Károlyról., Uhlyárik Béláról, 
JörgneDraskóczy Ilmáról, Já- 
rosy PDezsőről, Bach Gyula is kap 
két sort, de viszont az irók sorába 
emeli Asztalos Sándort is. Nem 
irja ugyan meg, hogy a kolozsvári 
Gyilkos cimü lapnak munkatársa volt 
és egynéhány más laphoz való viszo- 
nyát sem emliti meg. Ellenben meg- 
irja róla a következőket: 1918-ban a 
nagyváradi Munkásujság szerkesztője, 
Novellái, versei Nagyváradon, Kolozs- 
várott és Temesvárott jelentek meg. 

1924. évi február óta a Temesvári Hir- 

lap szerkesztője. Itt 

egy kis tévedés 
van. Asztalos tudtunkkal később ke- 
rült a Temesvári Hirlaphoz, hóna- 
pokkal azután, hogy a Malomszövetség 

megboldogult és vele együtt Asztalos 

ottani titkársága. Erről a lisztiroda- 

lomról a lekszikon ugyan nem tesz 
emlitést, de bizonyára titokban ezek az 
érdemek is hozzájárultak. hogy bele- 
került a magyar irók Pantheonjába. 
Jellemzőbb azonban az, hogy kik 

nincsenek benne a lekszikonban. Ber- 

keszi István, a Bánság egyik iro- 

dalmilag legtermékenyebb történésze, 

hiányzik a lekszikonból. Nincsen a 
kötetben Kubán Endre sem, aki 
Kóró Pál néven is számos verset irt, 

novelláinak száma is nagy, Romá- 

niában pedig a gyermekirodalom 

ismert müvelője, négy önálló kötete 

is jelent meg. Kotzmuth Artur, 
Ormos Iván szintén hiányzanak a 
kötetből. Sztura Szilárdot is 

egyszerüen elsikkasztja. 
Igaz. hogy csak az Arany János Tár- 
saságnak, a Társadalomtudományi 
Társaságnak volt elnöke, aki a társa- 

ság évkönyveit szerkesztette és két 
kötet önálló esztétikai dolgozatát is 

kiadta. 

Mindenért pótol azonban az, hogy 
benne van Pogány László, aki 

Kamatipura cimü nem egészen eredeti 
tárcájával lett közismertté az irodal- 
márok előtt. A Kamatipura szerzőjé- 
ről a következőket irja a lekszikon 
temesvári szerkesztője: ; 
Pogány László született 1901-ben. 

Első szindarabja, a Tükör cimü mono- 
dráma, tizennyolc éves korában került 
szinre, Novelláinak jellegzetessége az 

demelt volna. Igazán nincsen arán 

elzebkumokban és fantasztikum 
gazdag meseszövés. r 

németeket, fordit magyarra. A 
vári Hirlap főszerkesztője 
A halhatatlanság nyolc szerén 

igazán nem sok egy olyan irón 
a Kamatipurát leirta. Mást, töb 

a nyolc sor eredeti forditási mun 
ságával, különösen ha figy 
vesszük, hogy a lekszikon Szent 
Jenő dr.ról négy sorban a köv 
ket mondja: 
Született 1843-ban, nagyprép 

Történeti müvei közül fontosa 
Száz év Délmagyarország ujabb 
netéből, Magyarország történet 
mesvármegye története. 
Nincs tovább. Az igaz, hogy 

kláray irásai sem fantasztik 
ekzotikusak nem voltak, sőt : 
forditásokat sem végzett, k nin 
nem tüntette fel eredetieknek a 
neve alatt. A Pogány László 
sorával szemben nem is kapott 
négy sornál. Ugy kell neki mé 
poraiban is. Miért nem szerzett 
összeköttetéseket? Akkor talá 
kaphatott volna nyolc sort a 
konban. Igy most a Tudományos 
démia kénytelen megiratni élet 
volt tagiának és a legutóbbi évtiz 

legnagyobb bánsági tőrténészének 

A nagy ejlélb 
mely Rasputin halálát övez 

megoldódott 

Temesvár, novembe 

Rasputin meggyilkoltatásá 

ugyszólván egész irodalma van. U 
gok és könyvek tárgyalták éveken 
resztül a titokzatos esetet. Tudv, 
hogy az összeesküvők 1916 dece 

ben Juszupov herceg pét 
palotájába csalták Rasputint, am 

ürügye alatt, hogy ott egy vidám 

saság fog összegyülni. Kiváncsia 

jókedvüen tett eleget Rasputin 
a meghivásnak és a késő esti órák 
el is ment a herceg palotájába. A 

kosok egyikeé, Puriskevics 
dumaképviselő, egyik Párisban 
jelent könyvében részletesen leirje 
véres éjszakát. Rasputint - irja Pu 
kevics - portói borral és kalácc 
Kkináltuk meg és ugy italába, 

ételébe nagy adag ciánmkálit kevert 
Rasputinnak nagyon izlet a bor, ti 

pohárral megivott a szörnyü méreg 

telt italból és a kalácsból is hataln 
darabokat fogyasztott el. Az összees 
vők rémületére azonban a ciánkáliri 
a legcsekélyebb hatása sem volta 
talmas oroszra, sőt ellenkezőleg, egy 
jobb kedvre hangolódott a bor hat 
alatt. Miután a méreg egyáltalán n 
tette meg a várt gyilkos szolgálatot, 

összeesküvők kétségbeesésükben fe 

vert fogtak és rövid uton végeztek ál 
zatukkal. 

Az a körülmény, hogy Rasputin sz 
vezete egyáltalán nem érezte meg 
halálos méreg hatását, volt az 0 
annak a nagy csodálatnak, mellyeli 
orosz nép halála után is övezte 
amugy is misztikus életü orosz szer 

test. A vegyészet azonban erről a r 
télyről is lerántotta a leplet. Slee 
Wik professzor kisérletei folyam 
portói borba és oroszosan elkészit 
mézes kalácsba ciánkálit kevert 
meggyőződött arról, hogy a borban 
a kalácslan levő gazdag cukortartal 
teljesen ártalmatlanná tette a kül 
ben halálos hatásu mérget. A Raspul 
halálát megelőző rejtélyt tehát me 
oldotta a modern tudomány. 

Prima kvárgli 
teavaj és különféle sajtok kaphatók 
viszonteladók részére 

Wátz ÁAÁgoston-nál 
Temesvár-Gyárváros, Andrássy ut 18. 

Telefon 15-90 

Faragó 
1630 

Konyhaedények Temesvá: 
Kizárólag elsőrangu külföldi áru. 

Háztartási cikkek. 
Mindennemü vasáru. 

Józsefváros, Str. 

Nagyban és kicsinybe 

LC. Bratiar 
(Uri- utca) 1/a. ;
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Temesvár, november 21. 

DLégrády István temesvári 
yvkereskedésében sok értékes 
könyv között találtam egyet, 
vnek cime: „Egynehány Hazai 

uh tazások." A könyv szerzője nem 

ulja el a nevét, egyszerüen egy 

imes magyar ifjunak nevezi ma- 

ut. Az előszóban megemliti, hogy 

gyat érzett az ország megisme- 

re és utazásait s mindazt, amit 

tazások során látott, azért irja 

- ugymond könyvében, 

gy mások is megismerkedhesse- 
k az országgal, olyanok, akiknek 
m áll anyagi módjukban ilyen 

m vazásokat tenni. Ha a háromszáz- 
rminchárom oldalas vastag 
nyvet, amely „Nyomatott Béts- 

*"En MDCCXCVI, lapozzuk, lát- 
Emi jk, hogy az a bizonyos erdélyi ne- 

pas ifju 1795-ben alapos utazást 

rejlél) Mezett és nemcsak szórakozott 

779 1ja közben, hanem nyitva volt a 

1d ú seme és a füle egyaránt. Amit lá- 
itt és amit hallott, azt ügyesen 

élvezetesen irta meg. Alább köz- 

nk néhány szemelvényt könyvé- 

Olyan szemelvényeket, ame- 
ek mutatják, hogy a Bánságban, 

svárott és a szomszédos kör- 

ken száznegyven esztendő előtt 

n állapotok voltak. 

mesvár egy nevezetes és Or- 

szerte esméretes erőss Vár. A 

vize mellett fekszik, szépen 

egulásan épült, utcái szélesek, 

renesek, kövezettek, a Házak na- 

k. Egy szóval ez a legszebb 

os a tsak most szépülő Pest 

Kereskedés a fő Keresete 

a a Temesváriaknak. Két pri- 

jált kereskedő Társaság is va- 

yon, a mely nagy Kereskedést üz 

Magyar és Ósztriai Littoráléba. 

rentsés fekvése vagyon pedig 

mesvárnak a Kereskedésre néz- 

ugyanis a Béga vize itten lesz 

jesen hajózhatóvá, ez a viz, a 

tint tudva vagyon, más Vizekkel 

agyon érintkezésben egész Hor- 

2 át Országig. 
2 Temesvárnak két Külső Városai 

mi agynak, az egyik Fabrik-Hof- 

attnak neveztetik, és eleitől fog- 

a Selyem Fabrikánsoktól és Mes- 

474 borektől lakattatott, a másik a Jó- 

ef Hofstattja, mely tsak az ujabb 

dőkben épült. Közel a Városhoz 

gy Kamarai Major vagyon. 

A Városban egy nagy Fegyver 

áz, 30.000 Emberre való Kaszár- 

yák s Kazamatták vagynak. 

onban a Városnak egy nagy 

nossága vagyon, ugyanis jó viz 

olgában szükölködik és iható vi- 

tsak egy a Külső Városban le- 

rő Kutból veszi, melyből egy né- 

st érdemlő Hidraulica machina 

al a viz a Városba vitetik föld 

att lévő tsőkben. 

Bánátusnak az a rész neveztetik, 

nely Erdéllyel határozandván a 

Marostól, a Tiszától, a Dunától bé- 

kerittetik. Az egész Bánátusban a 

Marha tartás nagy divatban va- 

von. A Föld mivelésben tett szor- 

galmatosság pedig a Mezei Lako- 

kat munkájukban bőven meg ju- 

maztatja. 
; " 

8]108 

Bánátus Lakosai Szerviai 

átzok, Bolgárok, Románok és ide- 

Sok pénzt takarit meg, ha szükségletét 

árunázában szerzi be 

emesvármuk mástél századelőtt voltuizvezetéke 
.....m............. [IMMMIMMMMMAM ............. 

" onnosaaomllit NIAINIII enmen 

gen Németek. Az Országnak ez a 
Része volt legtovább a Török 
Birtoka alatt. Annak vissza vétele- 
kor a Magyar Lakosok vagy ki- 
pusztultak, vagy elköltöztek volt 
és tsak idővel telepedtek le ide is- 
mét mások, de ezek meg nem né- 
pesithették ismét a Tartományt. 
A Németek uj Colonisták, kik 

VI. Károly Tsászár és Király ide- 
jétől fogva hozattak ezen Földre. 
Német Örszágnak sok részeiről, fő- 
képpen Franconiából jöttek. A 
Frantzia Lakosok Eredet szerént 
Lotharingiából valók. Frantzia 
nyelvet beszélnek. Azonban ezeket 
külsőben a Magyar Paraszttól meg 
nem külömböztethetnéd. A neve- 
zett Német és Frantzia Colonisták 
a Bánátusba jövetkor mind Kama- 
ra Földre telepittetek. Most azonban 

it mesélnek régi könyvek eliakult lapjai? - „Temesvár egy neve- 

zetes és Ország szerte esméretes erőss Vár" 

mugyar lakósok vagy kipusztultak vagy elköltöztek 
mivel elszaporodtak, sok privátus 

Birtokosoknak földjeikre is osztat- 

tak széjjel. Ezeknek Aerarialis 

Költségeken Házak épittettek. 

Ezek a belső Háztelekkel nékiek 

tulajdonoikká tétettek. Továbbá 

Marhák és mindenek, melyek az ő 

segedelmekre lehettek, nékik bé- 
szereztettek. 

Ilyen állapotok voltak száznegy- 
ven esztendő előtt a Bánságban. 

Mindenesetre érdekes, hogy Temes- 

várnak már akkor is volt vizveze- 

téke. Valószinüleg a negyvennyol- 

cas időkben pusztulhatott el ez a 

régi vizvezeték, amelynek később 

még a nyomait sem lelték. Vajjon 

ki volt ennek a régi elpusztult viz- 

vezetéknek a megépitő Vidrighin 
Sztánja? k. e. 

e.
 

Valami történik a tüggöny mögött 
Temesvár, nov. 21. 

Meg kell állni. Fel kell figyelni. 
Valami történik, valami ujnak a kon- 
türjei bontakoznak ki a diplomácia 
szinterén és amit még a horizont el- 

takar, az a jövendő Európa uj kon- 
stellációját, uj átalakulását rejti el. 
Mi történik nyolc éve? Semmi! Tár- 

gyalás, védelmi álláspontra helyezke- 
dések, a békeszerződések kritizálása 

és ez a meggyötört, agyonkinzott 

Európa sir és jajgat és kér és könyö- 

rög és szenved. 

Be mégis mintha valami derengene 
a horizonton. És mi laikusok ezt a 

derengést két kézzel, örömteli repeső 

szivvel hozsannázzuk, mert mindent, 

de mindent ettől a hajnalhasadástól, 

a jobb belátásra való téréstől várunk 

és szegény ábrándozó polgárai, sok- 
félék és különböző nyelvüek és érzé- 

süek ennek a kerek világrésznek le- 

borulunk és fellélegzünk... 

Azt hittük, hogy ott dereng a hori- 
zonton véres háboruk, gyászos buká- 

sok, keserves csalódások, kegyetlen 

valóraébredések után az uj, szent em- 
beri közeledés hajnala és azt hittük 
és ugy hittük, hogy a gyász sötét szo- 

moruságát felváltja a megértés és az 
egymáshoz való közeledés, az emberi 

közösség és az emberi kollektivitás 
hatalmas rajongása. És tényleg valami 
dereng a távoli horizonton. És ha meg- 
nézzük ezt a derengést, akkor szomoru 

szivvel gondoljunk az 
az álmodozókra, a naivakra, akik még 

hisznek és mert hisznek, remélnek egy 

uj Európában és két kézzel szórják 

gondolatkincseiket az emberek elé és 

azt kiáltják világgá: Paneurópa. És 

álmodoznak és rajonganak és indokol- 

nak. És mégis mást mutat az uj hori- 

zont derengése. Egészen mást. És a 

mikor kongresszusoznak és vitáznak: 

itt a válasz. Diktaturák tombolnak 

Európában és a vért, amit a szurony 

ábrándozókra, 
látja, 

nem ontott a dustermő földre és az 

emberi lelket, amit nem gyehennázott 

meg a fegyver golyója és az életet, 

amit ezer kritikus pillanatban a végzet 

mentett meg az elmulástól, a drága 

és ujat teremtő béke napjaiban a pol- 

gári forradalmak és munkásdiktatu- 

rák dörrenő fegyvere veszi el. 

Igy dereng a horizont. Gazdasági 
bajban és jajban fetreng Enurópa és 
akkor a hatalomért viaskodók és a 
hatalomra törtető idealisták" raja 
fosztja meg az embereket legszentebb 
joguktól: az élettől. És amikor ugy 
hisszük, hogy dereng a horizont, akkor 

nem a gazdasági krizis megoldása és 

a lét könnyüvé tétele szerepel postu- 
látumként, hanem az, hogy kinek a 

kezében szorong a toll, amely a rende- 

leteket kiadja és uj halált küld. Ez ma 

Európa háboruutáni arculata. És a 

hogy nem hiszek a rajongó Coudenhove 

grófban, ugy nem hiszek a mindmeg- 

annyi konferenciák békés szellemében 

és nem hiszek azok őszinteségében 

mindaddig, amig csak a diplomaták 

fognak egymással kezet és diplomaták 

irják alá a biztonsági okmányokat és 

nem az ember áll az emberrel szem- 

közt. 

A spanyol diktátorv kereskedelmi 

szerződés képében kezet fog Francia- 
országgal, mert igy kivánja a marok- 

kói érdek és a távoli Jugoszlávia ugy 
hogy baráti szövetkezést kell 

kötnie Németországgal, mert a balkáni 

helyzetben még szüksége lehet a 

Rathenau által megalapozott és pom- 

pás aranymárkára. És igy tovább... 
Szavak és szavak... Béke... Igen... 

És Mexikóban, Spanyolországban, 

Olaszországban, Oroszországban, Uk 

rainában a szép béke napjaiban folyik 

a szép, piros embervér. 

Béke van... 

Grósz Dezső. 

Hideg-meleg 

Elsőrendü étterem/ 

ávid 

HOTEL PALA CE SZÁLLODA 
BUDAPEST, Rákóczy-ut 45 

Budapest egyik legmodernebb és legn
agyobb kényelemmel 

! berendezett szállodája 

viz, fürdőszobák, minden szobá
ban telefon 

Dus raktár a legjobb belföldi és külföl
di férfi- 

opál, vászon, zephirek és klottokban, 
szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalkészletek. 

ilkendők, keztyük, 

néingek, combinék, férfiingek, gallér, nyakkendők. 

tött mellények, kabátok és szvetterek, sálak, sapkák, stb. stb. 

Mélyen leszállitott árak 

TELEFON 12-92 

butorszövetek, 
bolti és munkásköpenyek, lábszárvédők, V 

Legujabb pulóverek, kö 

Eladás nagyban 

Mérsékelt árak! 

kamáslik, trikólng és nadrág, 

és nőiszövetekben, selymek, bársony, 

összes szabókellékek, vatta és vattelin, 

A magyar szinészet 
megmentése Temesvár számára 

Temesvár, nov. 21. 

Amióta a magyar őszi szini évad meg- 

nyilt, sok panasz hangzott el a közön- 
ség ellen, hogy nem támogatja a derék 

magyar müvészgárdát és annyira nem 

látogatja a szinházat, hogy egy-egy 

előadás szinte ürességtől tátongó néző- 

tér előtt folyt le, az első ifjusági elő- 

adás pedig meg sem volt tartható. 

Mindezek a panaszos hiradások sajnos 

teljesen fedik a szomoru valóságot. 

És belesajog a szivünkbe a régi 

idők, a Krecsányi és Sebestyén-érák 

meleg, izgalmas bemutatóestéinek, mü- 

vészi sikereinek emléke. Megriadtan 

kérdezzük magunktól: Mi történt? Mit 

jelentsen ez? Hol van a régi háboru- 

előtti, sőt háborus Temesvár müértő 

és müpártoló közönsége? Ki a felelős 

ezért a szomoru jelenségért? A háboru 

okozta dekadencia egyedül? A
 maga- 

sabbfoku müűélvezetek iránti fog
ékony- 

ság hiánya, vagy talán a szinház 

körül, annak vezetőségében rejlik 

az ok? 

Nehéz volna ezt eldönteni. Inkább 

azt mondhatjuk: Peccatur extra et 

intra muros. Az utóbbi évek sürü és 

sokszor szokatlan rezsimváltozásai, a 

temesvári szinház körül folyt és 

többnyire nem a szent ügy, hanem 

személyek érdekében vivott harcok el- 

kedvetlenedést okoztak a magyar szi- 

nészet leghüségesebb hiveiben is. Ez a 

szomoru eredő párosulva korunk deka- 

dens izlésével és életstandardunknak 

a sulyos gazdasági viszonyok által 

okozott sülyedtségével immár odáig 

látszik juttatni Temesvárott a magyar 

szinjátszást, hogy nemcsak minden 

magyarba, de másnyelvü testvéreinkbe 

is aggodalom kell szálljon annak 

fenmaradásáért, életéért. Ítt az utolsó 

óra, amikor még megmenthető a fe- 

mesvári magyar szinészet. 

A vezetőségre hárul az a kétségtele- 

nül sulyos, de nemes és szép feladat, 

hogy a müűsor darabjainak az eddigi- 
nél jobb. sőt lehető legjobb megválo- 
gatásával olyant produkáljon, ami 

egyfelől a fejlettebb izlésü temesvári 
közönség igényeit is kielégiti, másfelöl 

a nemesebb müvészet iránt fásult vagy 

még érzéketlen közönséget, elsősorban 

pedig az ifjuságot Thalia csarnokába 

vonzza és szoktassa. 

Müűvészi, nivós előadásban értékes, 

tartalmas, hatásos és élvezetes dara- 

bok, változatos müsor, lehetőleg az 
összes müfajokat magába ölelő, időn- 

ként az iskolai tanulmányokat táme- 

gató külön ifjusági előadások rende- 
zése, a régi bevált bérletrendszer uj- 

bóli életbeléptetése, az anyagi lehető- 

ség határain belül a bérleti jegyek 

Arának mérséklése: - ezek volnának 

a mai szomoru helyzetnek gyors meg- 

változtatását célzó tennivalók. 
Ennek fejében méltán elvárhatja 

mindenki Temesvár város közönségé- 

től. hogy egyelőre, amig az uj szinház 
felépül, feledje a jelenlegi kis szinház- 

terem hiányait és csakis a szinpadról 

feléje áradó zenét, szót meg gondola- 
tot fogadja, szivja magába. Tegye 

lehetővé a szinmüvészetnek boldogulá- 

sát, életét, fenmaradását, hogy igy - 

remélhetőleg nemsokára - a sikerek- 

től megizmosodva és a közönség elis- 

merésétől megerősödve vonulhasson 

be az uj diszes otthonba. 

Az utolsó órában emeljük fel kérő, 
aggodó szavunkat: Mentsük meg a 

magyar szinészetet a végpusztulástól 

és Temesvárt az ebből ráháruló szé- 
gyentől. Még nem késő! 

Ozorai Lajos dr. 

hogy karkötőórák javitását legemegbiz- 
hatóbban végzi ' 

Gács Ferenc őrás 

Timisoara, Erzsébetváros, Király-u. 26. 

flanell, grenadin, 
papianok, divántakarók, 

Kész öltönyök, télkabátok, nadrá ok, 

harisnyák, sportsapkák, bokavédők, bőr- 

Eladás kicsinyben 



4. oldal 

A lugosi kereskedők 
is ellene vannak a lugosi kereskedelmi 

kamara felállitásának 
Lugos, november 21. 

Ismertettük a kormánynak azt a 
rendeletét, hogy Lugos székhellyel uj 
kereskedelmi és iparkamarát kell lé- 
tesiteni. Tudósitónk felkereste Grün- 
baum Soma bankigazgató, a lugosi 
Kereskedők Egyesületének elmökét, 
hogy információt kérjen tőle ebben az 

ügyben, Grünbaum igazgató az alábbi 
választ adta: 
- Annak idején, amikor a lugosi 

kereskedelmi és iparkamara felállitá- 
sát a kormány elrendelte, még meg- 

volt a régi egész és osztatlan Krassó- 
szörénymegye. Most azonban már ar- 
ról van szó csupán, hogy ennek az 

uj kamarának a hatásköre a kicsiny 
Szörénymegyére terjedjen ki. Igy a 
kamara teljesen életképtelen lesz. A 
lugosi kereskedők és iparosok mozgal- 

mat inditottak, hogy továbbra is a 
temesvári kamarához tartozhassanak. 

Amennyiben azonban a kormány ra- 

gaszkodik az uj kamarához, ugy kér- 
ni fogjuk, hogy az Krassó- és Szörény 

megyékre terjedjen ki. De ha ez sem 

sikerül és az uj kamarát mégis meg 
kell csimálnunk, akkor januárban meg 
tartjuk a választást. Ismétlem, a je- 
lenlegi körülmények között ránk néz- 
ve az volna a legjobb, ha továbbra is 

a temesvári kamarában maradnánk. 
eee............. 

A favoritok győzelme 
várható a mai futballmeccseken 

Temesvár, november 21. 

Két elsőosztályu bajnoki mérkő- 
zés kerül ma eldöntésre a vasár- 
napi sportprogram keretében. A Ba- 
natul-pályán találkoznak a Kinizsi 
-Rapid. A mérkőzés kétségtelen 
favoritja a Kinizsi, amely dacára 
az utóbbi hetekben tapasztalt visz- 
szafejlődésének, mégis elegendő 
taktikai erővel rendelkezik, hogy a 
nem megvetendő Rapidtól a két 
pontot elhóditsa. A Pátria-pályán 
kerül eldöntésre a Polytechnika- 
Zs. S. E. mérkőzés. A Zs. S. E: 
az utóbbi hetekben nagy fejlődést 
mutatott, ezzel szemben a Poly- 
technika a megszokott környezet- 
ben biztosan győz. 
A második osztályban a Kisoda 

-Fortuna mérik össze erejüket 
bajnoki mérkőzés keretében. A Ka- 
dima-pályán a Kadima vendégül 
iátja a szépen fejlődő resicai U. D. 
R-t. A Kadima egy gólarányu 
győzelmét várjuk, bár helytelen- 
nek tartjuk, hogy a Kadima egy 
házi mulatság után köt le ilyen 
fontos barátságos mérkőzéseket. A 
TMTE-pályán a pályatulajdonos 
TMTE látja vendégül barátságos 
mérkőzés keretében a TAC-ot és ez 
a mérkőzés mintegy előcsatározás 
a jövő heti bajnoki mérkőzésre. 

.. 

Rabindranath Tagore Bukarest- 
ben. Bukarestből táviratozzák: Rabin- 
dranath Tagore, a hires hindu költő 
Bukarestbe érkezett. A külügyminisz- 
terium és szépmüvészeti miniszterium 
képviselői fogadták az állomáson, ahol 
Zamfirescu miniszteri igazgató 
üdvözölte. Tagore vasárnap délelőtt 
előadást tart a bukaresti Nemzeti 
Szinházban. 

Reichard Gyula 
miuübutor-kárpitos 

Timisoara III. Rezső-utca 15 
Telefon 22-13 

Speziális modern börbu- ftorok a legfinomabb 
kivitelben. 518 

Gyermekmenhelyi bombázó hadihajó 
A kétszáz gyermek csodálatos módon sértetlen maradt 

Páris, november 20. 

Leirhatatlan pánikot keltett egy 

csendes fekvésü gyermekgondozó la- 
kói között az a véletlen baleset, amely 

igen könnyen a legborzalmasabb kö- 

vetkezményekkel járhatott volna A 
francia Földközi-tengeri flotta gya- 

korlatokat tartott a nyilt tengeren, 

amikor a Marseille nevü páncélos cir- 

káló lövedékei célt tévesztettek. Az 
éles lövedékek közül három lövedék 

véletlenségből beletalált a közeli 
Giens nevü félszigeten levő gyermek- 
menhely épületébe. A kies helyen 
fekvő épületbn kétszáz gyermek la- 
kott a gondozó személyzettel együtt. 
A lövedékek közül az egyik szétszaki- 
totta a menhely házának tetőzetét, a 
másik pedig keresztülszakitott két 
emeletet és a pincében robbant fel. 

Az épület mindenfelé borzalmasan 
megrongálódott, de csodálatosképpen 
emberéletben nem történt kár. 

Négyésfél hónapig gyalogolt 
amig Udinéből eljutott Temesvárra 

Temesvár, november 21. 

A sziguranca őrszobájában egy 
lerongyolódott, lezüllött fiatalem- 
ber ül. Azt mondják róla, hogy 
Olaszországból jött ide és az utat 
gyalog tette meg. Beszédbe elegye- 
dem vele. 
- Miért van itt? - kérdem. 
- Határátlépésért. De csak ugy 

mondom el a történetemet, ha bele- 
teszi a lapba, hogy segitsenek raj- 
tam, mert nagyon levagyok ron- 
gyolódva. 
Megigérem, mire elkezd mesélni: 

Markovics Jenőnek hivnak, 
huszonnégy éves zsidó fiu vagyok, 
Szabadkáról. 1925-ben a Kludszky 
cirkuszhoz szegődtem mészárosnak. 
Azóta bejártam a fél világot és 
most itt vagyok éhesen, rongyosan, 
kimerülten. Temesvárig gyalog 
jöttem Udinéből. A cirkuszszal be- 
jártam Romániát, Csehszlovákiát, 
Ausztriát, Olaszországot. Udinében 
beteg lettem, bevittek a kórházba 
és a cirkusz elment. Borzasztó volt 
ezután, már nem tudtam a cirkuszt 
utólérni és a kórházi kosztot nem 
birja egy idevaló ember! 
- Miért? Mit adtak enni? 
- Makaroni, makaroni és maka- 

roni. Minden nap és tetszik tudni, 

ezt mi nem birjuk ki. Rozmaringot 
tesznek közéje, azzal izesitik. Még 
gondolni sem tudok rá, mert rosz- 
szul leszek. 

- Hova akar jutni? - kérde- 
zem. 

- Haza Szabadkára a szüleim- 
hez. Ők nekem mindenem. 

Juniusban indult el Udinéből. 

Négyésfél hónapig vándorolt, amig 
Temesvárra érkezett. Elmondja, 
hogy sehol sem fogták el, mert 
ügyesen csinálta. - Most már ösz- 
sze vagyok törve - folytatja 
és nem birom tovább. Kimerültem. 
Megkérdeztem, hogy hol a rendőr- 
ség. Jelentkeztem, bevittek egy cel- 
lába, de az csak ugy nyüzsgött a 
férgektől. Egész éjszaka álltam. 

Sokat mesélt még a cirkuszélet- 
ről, vándorlásáról, az olaszokról, 
Mussoliniről. Kijelentette, hogy 
még mesélne, de igy letörve, ki- 
éhezve nincs hangulatban. Elbu- 
csuzunk. Megkért, telefonáljak a 
zsidó hitközséghez, hogy segitsen 
rajta, adjon neki ruhát, amibe leg- 
alább az utcára mehet. És enni kér, 
de nem makaronit, hanem kenye- 
ret, mert nagyon éhes . 

Korenc. 
.... 

A város nem ad szubvenciót 
a femesvári magyar szinháznak, mert ilyet a 

román társulatok sem kapnak 
Temesvár, november 21. 

Beszámolt a Déli Hirlap a Magyar 
Párt temesvári tagozatának mozgal- 
máról, melyet a szinház megmentése 
érdekében inditott. A szinpártoló bi- 
zottság, amelynek megalakitásáról 
szintén irtunk, most tartotta meg első 
ülését. Megválasztották elnöknek J á- 
rosy Dezsőt, ügyvezető alelnöknek 
és előadónak Osztie Andort, titkár- 
nak Légrády Istvánt, pénztárosnak 
és gazdasági előadónak Katzky 
Antalt, ellenőröknek pedig Várnay 
Elemér drt és Németh Kálmánt. 
Azután megalakitották a szinpártoló 
bizottság következő szakosztályait: a 
müvészeti és müsorellenőrző bizottság 
tagjai: Kabos Ármin, Ozorai Lajos dr. 
Várnay Elemér dr., Németh Kálmán 
és Légrády István. A gazdasági osz- 
tály tagjai: Katzky Antal, Kovács 
Béla dr, Szappanos Gyula és Töth 
Sándor. A szinpártoló bizottság tag- 
jai elmentek a szinházhoz, ahol teljes 

társulati gyülést 
hivtak össze. Járosy Dezső közölte a 
szinház tagjaival a szinpártoló bizott- 

ság megalakitását és kérte őket, hogy 
fontos kulturális munkájukat foly- 
tassák. A szintársulat nevében Fra- 
nyó Zoltán mondott köszönetet a ma- 
gyarság szinházmentő mozgalmáért. 
Tegnap délután a szinpártoló bizott- 

ság Járosy Dezső vezetésével felkeres- 
te Dobosan János dr. főpolgármes- 
tert, akinek memorandumot adott át. 
A memorandumban a magyarság utal 
arra a nehéz helyzetre, amelybe a 
magyar szinház annak révén jutott, 
hogy hónaponkint nyolc estére és pe- 
dig rendszerint szombaton és vasár- 
nap, kénytelen román társulatoknak 
átengedni és erre való tekintettel a 
város támogatását kérte a magyar 
szintársulat részéree A memorandu- 
mot Járosy Dezső pápai kmarás adta 
át a főpolgármesternek. Dobosan Já- 
nos dr. főpolgármester a legnagyobb 
jóindulatáról biztositotta a magyar- 
ságot és sajnálattal jelentette ki, hogy 

szubvenciót nem adhat, 
mert erre anyagi fedezete nincsen. Kü- 
lönben is szubvenciót a román társu- 
latok sem kapnak. Azonban igyekezni 

J 

Hideg-, melegviz minden szobában. Utcai szobák ára központi 
fütéssel együtt 50.000-70.000 korona. 

WESTEND-szálloda 
BUDABEST IV., Berlini-tér 3. 

PONGRÁCZ SÁND OR, igazgató-ftulajdonos. 
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után ment végbe. A végtisztesség a 
őszinte részvét inpozáns megnyilatk 

ter, Bratianu Jonel volt miniszter 

még többen mondottak bucsuztatól 
Constantinescu 
Ferdinánd király is küldött ko 

stantinescujának hálás megemléke 

vart Hiotu udvari miniszter 
vViselte. 

e
e
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fog a magyar szintársulat lé 
könnyiteni, mert teljesen méltá 
azt a jóakaratot és igyekezetet, 
lyet a szinház tanusit. 
A főpolgármester azután tanác 

zott a jelenlevőkkel, hogy miként 
hetne a magyar szinház v 
helyzetén segiteni. Az ügyhöz 
nay Elemér dr., Légrády Istvá 
bos Ármin, Ozorai Lajos dr., tová 
a jelenvolt Gradinariu Émi 
turtanácsnok és Disela Pál 
ügyi tanácsnok is hozzászóltak. 
gyarság vezetői rámutattak arra hy 
Franyó igazgató nagy köl 
rendbehozatta a város tulajdon 
pező diszleteket, mire nem volt 1 
lezve. Kérik, hogy ezt a költséget 
mogatás helyett a város téritse 
neki. A főpolgármester 

ti az állandó választmány elé. 

Interju a gyilkossa 
aki szivenszurta nagynénjét 

Temesvár, november? i 

Ott álltanm Giurgiu Juliani 
huszonhét éves óbébai leány elt, 
aki ugy érezte, hogy neki a kor- 
hába kell szaladni a késért, ami 
életet képes oltani és a pillait 
őrülete diktálta a marokrafogt 
és a pillanat feketeségében dőe 
markolatig a kést ötvenhét é 
nagynénjébe. Primitiv lélek ez 
Giurgiu Julianna. Kis batyujáli 
két térdére fekteti, fénytelen ss 
mével üresen tekint a mellette ás 
fogházőrre. Neki mindegy. N 
tud, nem érez mást, minthogy e 
bestiális pillanat áldozata és eze 
bezárják. Évekre. A többi, a köl 
mények, az okok, az már nem az 
gondja, egyszerü lelke nem tud 
ezeket érezni és jó, hogy nem ér 
mert ez borzasztó lenne. Egyet 
rab. Mert ölt. És hiába kérdeze 
csak vállvonogatás a válasz. Az 
a két fénytelen szemével szom 
ruan tekint fel rám. Néha megrá! 
dul a szája, de mégsem szól ez 
Giurgiu Julianna. Égyszerre félr 
fordult. Ugy látom a kendő 
csücskét csavarja ujjára. Az ujj 
szemhez ér, a kendő találkozik 
szem szögletével és az aláfoly . 
könny lassan belelopódzik a kenc 
sarkába. 
Ez volt az interjum Giurgiu J! 

lannával, aki három nappal ezelő 
szivenszurta Giurgiu Katarina n 
vü ötvenhét éves nagynénjétt 

Constantinescu Sándor temetés 
Constantinescu Sándor, volt 1 
berális miniszter temetése tegnap dé 

zása volt. A temetésen megjelentek 
kormány tagjai, továbbá Christe 
Miron patriárka, Balan metropolit: 
valamint a liberális párt központi é 
vidéki szervezetei nagy számban 
ravatal fölött Christea patriárka, Ba 
lan metropolita, Petrovici minis2 

elnök, Lepadatu, Nitescu é 

Sándor ravatalár: 

szorut ezzel a felirással: „Az ő Con 

zéssel a király". A temetésen az ud 

kép 

Ne pazarolja hiába a pénzét 
silány utánzatokra ... 

vásároljon csak 
valódi 

grammoiont 
Katzkvy-nál 

Timisoara, Mercy-utca 10. 

Grammofonlemezek nagy 
választékban 70 lei- 

től feljebb. 1597



Szekesztőség és kiadóhivatal: 

BPiafa Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4. 

2lelfonszámaink : 
Szerkesztőség: 2-52 
Kiadóhivatal: 2-52 
Nyomda: 10 
EHelelős szerkesztő lakása: 2-42 

elési árak: 

Egy hónapra 60 lei, három hónapra 
116 lei, félévre 500 lei, egy évre 600 
lei. Egyes szám ára 5 lei, az ókirály- 
ságban 4 lei, Magyarországon 2000 

kor., Jugoszláviában 1 dinár, Cseh- 
szlovákiában fél ck., Ausztriában 20 

garas. 

ellős szerkesztő.: 
Vuchetich Endre dr. 

"u -A parlament szünete. Bukarestből 
vatozzák: A szenátus és a kamara 

ap Constantinescu Sándor 

mib állásba Galacba helyezték, Co- 
ayc aki négy esztendőn keresztül 

rizkodott Temesvárott, tegnap este 

Aatt el Bukarestbe, ahol előbb az 

as követségnél intézi el különböző 

vvialos ügyeit, onnan pedig uj ál- 

mshelyére, Galacra megy. Barátai 

temesvári olasz kolonia tagjai 

enmelegen bucsuztatták. 

Acsernovici érettségi botránypert 
róság tárgyalja. Bukarestből táv- 

ák: A legfelső semmitőszék 
kozott a csernovici érettségi bot- 

erben beadott elfogultsági kifo- 

1 és a kérelemnek helyt is adott. 

r folytatólagos tárgyalását a 

vai törvényszékre bizták. 

vész egy erdélyi községben. 

árról táviratozzák: Kolozspata 

en tegnap éjszaka tüz ütött ki, 

öt házat teljesen elhamvasz- 

kár meghaladja az egymillió 

gyilkos fiu apja bánatában 

kos lett. Pancsováról jelen- 
agy István cipész felakasz- 

magát és meghalt. Az öngyil- 
ápja volt a Debeljácson elkö- 
t kettős rablógyilkosság tette- 

utárk, Nagy Jánosnak, aki ke- 
lenül megölte Klein Mátyás 
márost és Becsei Katalin 
álót, Klein Mátyásnét pedig 
san mebsebesitette. Az apát 

énjé ak cselekedete mélyen lesuj- 
I és többször hangoztatta, hogy 

méyene miatt megöli magát. 
-Agyonlőtték a háromszoros gyil- 

au Nagyszalontáról táviratozzák: 
gséé mdőrség még mindig eredményte- 
ai nyomoz a nagyszalontai hár- 

lyilkosság tettese, Barna János 

ná aki nyomtalanul eltünt. Tegnap 
Nhir terjedt el, hogy a gyilkos Ma- 
ország felé szökött. de a határ- 
lelőtték. A hirt nem erősitették 

d A letartóztatásban levő Szegedi 

ó nem tett beismerő vallomást. 

L 

37 Felrobbant tengeri gőzös. New- 
ból jelentik: Baltimore közelében 
uutila nevü petroleumot szállitó 
a nyilt tengeren felrobbant. Le- 

E ili tsége közül husz sulyos égési se- 
40 szenvedett, akiket sikerült mo- 

1 ón akokon megmenteni, huszon- 
odavesztek. 

A furiák üldözik Lederernét. Bu- 
Btről jelentik: A kivégzett Lede- 
főhadnagy felesége férje kivég- 
a buskomor, napokig szótlanul 

maga elé, állandóan rémképe- 
amelyek elől menekülve fel és 

tkos cellájában. Azt mondja, 
llandóan magán érzi kivégzett 

szemrehányó tekintetét és az 
nekül. 

ANGOL-FRANCIA-OLASZ KON- 

FERENCIA. Londonból táviratozzák : 
A Petit Journal értesülése szerint 
Chamberlain külügyminiszter 

napok óta bizalmas tárgyalásokat foly- 

tat Briand és Mussolini olasz 

miniszterelnökkel, akiket megnyert 

egy Genfben megtartandó közös kon- 

ferencián való részvételre, 

- Kétezer elintézetlen állampolgár- 
sági ügy. A temesvári itélőtábla előtt 

még mindig folynak azok a felebbe- 

zési tárgyalások, amelyek állampol- 

gársági ügyekre vonatkoznak. Hetente 
négyszer tart a vegyesbizottság ülést 

és még körülbelül kétezer vitás, vagy 
elkésett állampolgárság ügy vár ér- 
demleges elintézést. A kormány terv 

be vette az állampolgársági törvény 

módositását és akkor bizonyára ren- 

dezést nyernek a függőben levő ese- 

tek is. 

*A Grand Hotel kávéházban 
esténként müvész-kvartett. Szombat és 
vasárnap délután zene. Telefon 5-82. 

- öÖngyilkos gazda. Feller Mi- 

hály hetvennyolc éves sándorházi pa- 

rasztgazda felakasztotta magát. Tet- 

tének oka ismeretlen. 

- Két országban kétszer nősült. 

Pancsováról jelentik: Jerina Jo- 
ván, aki Pancsován román nyelvü 
hetilapot szerkeszt, évek előtt fe- 
leségül vette Kisenevben Kacsin 
Georgiát. A házasfelek 1922-ben 

Temesvárra költöztek, de Jerina 

hamarosan otthagyta feleségét és 

Jugoszláviába szökött, ahol ujra 

megnősült. Felesége erről tudomást 
szerzett és bigámia miatt feljelen- 
tette férjét. Jerinát a jugoszláv ha- 
tóság letartóztatta. 

* Szenzáció a Józsefvárosban. 
Férfiszövetek 175 lei, nőiszövetek 
65 lei, ruhabársonyok 99 lei, bar- 
chettek 28 lei, siffónok, zefirek 36 
lei, férfi- és nőikabátszövetek 230 
lei, kabátplüsök (bibrettek) 725 lei, 
tenniszflanellek 37 lei. Hermann 
Singer, Scudier-tér 3. 

- Százhusz év óta nem volt ilyen 
őszi meteg. Budapestről jelentik: Ami- 

óta Magyarországon meteoroligiai 

megfigyelések folynak, mintegy száz- 

husz év óta, ilyen meleget nem észlel- 
tek, mint most. Az enyhe időjárás 
kedvező volt az őszi mezei munkára. 
Az őszi vetés gyönyörüen fejlődik és 
a bortermés is megjavult. 

* A Lloyd Tavernában minden 
este világvárosi müsor, francia konyha, 
jazzband, parkettánc. 

- Kincskereső népvándorlás. Fok- 
városból táviratozzák: Megmozdultak 

ismét a kincskeresők, akik ezrével tó- 

dulnak Transvaalba és Lichten- 

burgba mostanában. Hire ment ugyan- 

is, hogy ezen a vidéken állitólag gyé- 

mántmezőket fedeztek fel. Az első na- 

pon már tizenkétezer ember gyült 

össze ásókkal, kapákkal, csákányok- 
kal és idegesen kezdték a kincseket 

kutatni. 

" Éghy Ghyssa tánemüvésznő egyet- 
len estélye december 6-án a tisztika- 
szinóban. 

- Fegyverrel védik földjüket. Nagy- 
becskerekről jelentik: A németczernei 
telepesek között az a hir terjedt el, 
hogy az agrárreform utján nekik jut- 
tatott földeket a kormány elveszi és 
visszaadja Csekonics Endre gróf- 

nak, akinek birtokából ezeket kisajá- 
titották. Bratics Dusán dr. igyeke- 

zett a lázongó dobrovoljácokat lecsen- 

desiteni, azonban csak átmenetileg, 
mert ezek kimondották, hogy parecel- 
láikat még életük árán is megvédel- 

mezik, A telepesek éjjeli őrszolgálatot 

szerveztek és ezek az őrségek vasvil- 

lával és lapáttal járják a földeket. 

* Bérautók preciz javitómühelye, 
autók garagirozása, éjjeli szolgálat. 
Autóorient-garage, Bem-utca. Telefon 
14-93, 23-24. Autók eladása és vétele. 

- Nem tudott elutazni, mert ellop- 

ták a pénzét. Surdován Traila ga- 
vosdai lakós a józsefvárosi állomáson 

jegyet akart váltani, de mikor a je- 

gyért fizetni akart, rémülten vette ész- 
re, hogy pénztárcáját, melyben négy- 

ezerkétszáz lei volt, ellopták. Az isme- 
retlen zsebtolvaj ellen megtette a 
feljelentést. 

Az év végéig hosszabbitották meg 

a házhelyigények bejelentési határ- 

idejét. A Kispolgári Szövetség mozgal- 
mának hatása alatt a telekigényre 

való jogosultság bejelentését egy iz- 

ben már meghosszabbitották. Ujabban 

ezt a terminust Agraru járásbiró 
január elsejéig hosszabbitotta meg. 
amikor is az illetékes bizottság a be- 

érkezett kérvényeket tárgyalás alá 
veszi. 

* Valódi skót pulowerek és kötött 
kabátok érkeztek. Papp Gábor, Ti- 
misoara Cetate, Str. Merczy 6. 

- A csecsemő gyanus halála. Pol- 
lacsek Julianna tizenhét esztendős 

leány, aki a Csillag-utca 26. szám alatt 

lakik, a mult héten fiugyermeket 
szült. Az anyát és gyermekét a men- 

tők beszállitották a Fehér Kereszt- 

kórházba. Tegnap reggel a csecsemőt, 

amely eddig teljesen egészséges volt, 

holtan találták. Gábor Liviusz dr. 

igazgató főorvos a csecsemő halálát 

gyanusnak találta és az ügyészségtől 

a hulla felboncolását kérte. 

Meghosszabbitották a nyulvadá- 

szatot, A földmivelésügyi miniszte- 

rium értesitette a hatóságokat, hogy a 

nyulvadászatot jövő évi január hó 

15-ig meghosszabbitotta, mig a fogoly- 

vadászatot november hó elsejével be- 
szüntette. 

* A Lloyd Tavernában a bécsi 
operaelőadás után is még látható a 
Caligaris. Vasárnapi teadélutáni mü- 
soron a két Caligaris is fel lép. 

- A Vöröskereszt Egyesület temes- 

vári fiókja nevében dr. Marta Sán- 

dorné elnöknő, ezuton is leghálásabb 

köszönetét nyilvánitja Imbroane 

Ávrámné, a temesvári Mária királyné 

háztartási iskola elnöknőjének, Mur- 

goi-Jonescu igazgatónőnek. Mi- 

hailescu Irén tanitónőnek, az 

egész tanári karnak. valamint a nö- 

vendékeknek, akik az iskola által ren- 

dezett kiállitás jövedelméből 5089 leit 

juttattak a temesvári Vöröskereszt 

fióknak. 

Mikulás estély. A Temesvár-Er- 

zsébetvárosi Társaskör december hó 

tén az Erzsébet-vendéglő (volt No- 

votny) összes helyiségeiben müsorral 

egybekötött zártkörü Mikulás-estélyt 

rendez. 

- Orvosi hir. Dr. Sugár Mihály 

belgyógyász-röntgenologus rendelő- 

intézetét áthelyezte a Lloyd-palotába 

a második emeletre. Pácienseknek dij- 

talan lifthasználat áll rendelkezésre. 

Rendel délelőtt féltizenegytől tizenket- 

tőig és délután háromtól-négyig. Te- 

lefon : 1800. 

Csak az 

AUTOMATA 
zeneszalonban hallhatja ön, amit 
szive és füle kiván. Dus választék 

különböző felvételekben. Klasszikus 
zene, zenekari felvételek, modern 

slágerek. Lemez-eladás. 

- Utazó zsebtolvajnő. Gebei Ju- 

lianna ismert zsebtolvajnőt október 
elején a temesvári rendőrség elfogta. 
Az ügyészség eljárást inditott ellene 

de közben Gebei Julianna megszökött. 

Körözőlevelet adtak ki ellene, amely- 

re az aradi rendőrség most küldött ér- 

tesitést a temesvári rendőrprefekturá- 

nak. Eszerint Gebei Juliannát az ara- 

di piacon zsebtolvajlásnál tetten ér- 

ték és jelenleg az ottani ügyészségi 

fogházban őrzik. 

* Kellemes órákat szerez magá- 

nak, aki felkeresi Máthé Antalnak 

iparosok székházában (Belváros, Jenő 

herceg-utca 20. szám alatt) levő ven- 

déglőjét, ahol a legizletesebb ételek 

és italok kaphatók. 

- A végzetes hid. A fa 

raoni csendőrőrs parancsnokát teg- 

nap, amikor a minkovi vasuti hidon 

át akart haladni, ismeretlen tettesek 

agyonlőtték. Az eset titokzatosságát 

növeli az a körülmény, hogy az el- 

mult héten ugyanezen a hidon egy 

másik őrt szintén agyonlőttek. 

Demokrat. A Demokrat cimü 

hetilap, melyet Roósz Péter ér- 

dekesen és az aktuális kérdések 

iránti érzéssel szerkeszt, legujabb 

száma most jelent meg. Egyes 
szám ára tizenöt lei. 

RADZIWILL HERCEG LESZ LEN.- 
GYEL KIRÁLY. Rómából jelentik: 
A Secolo tudni véli, hogy Lengyelor- 

szág a legközelebbi időkben visszatér 
a monarchikus államformához. Ere- 

detileg Sixtus pármai hercegnek, 

Zita ekszkirályné fivérének ajánlot- 
ták fel a lengyel trónt, aki azonban 

nem fogadta el. Jelenleg a legkomo- 

lyabb jelöltként a tizenöt éves Domi- 
nicus Radziwill herceget emlege- 

tik, akinek nagykoruságáig Pil- 

sudszky marsall lenne Lengyelor- 
szág nádora. 

-Nagylelkü adomány a mentőknek. 

A Temesvári Leszámitolóbank tizezer 
leit adományozott a temesvári mentő- 
társulatnak abból az alkalomból, hogy 

a köz szolgálatában önzetlenül mükö- 
dő társulat ma ünnepli fennállásának 

negyvenedik évfordulóját. 

- Házasság. Schwan Anna és 

A ks Mátyás, Temesvár (Szőlők) e hó 

21-én, délután 3 órakor a gyárvárosi 

Mileniumi-templomban házasságot 
kötnek. (Minden külön értesités he- 

lyett.) 

"* A Pátria-barban vasárnap dél- 
után 5 őrakor teadélután lesz a fényes 
esti műsorral. 

- Az „Én, Te, Ő" legujabb száma 
ugy tartalmával, mint kiállitásával, 

a külföldi előkelő lapok méltó ver- 

senytársa. Az „Én, Te, Ő" csak felnőt- 
tek számára, zárt példányokban ke- 
rül terjesztésre és minden utcai árus- 
nál kapható. 

- Kedélyes est, A Temesvári Evan- 

gelikus Nőegylet december hó hetedi- 

kén a gyárvárosi Vigadóban jótékony- 

célu kedélyes estét rendez, amelyen 

vendégeket is szivesen látnak. 

- Cigányasszonyok trükkje. Joa- 

novici temesvári detektiv elfogta 

Bocz Julianna és Bocz Katica me- 

halai cigányasszonyokat, akik házról- 

házra járva üvegáruk eladásával fog- 

lolkoztak. A két cigányasszony ezzel 

az ürüggyel tért be Gürtner Jenő- 

né Erzsébetváros, Révay-utca 6. szám 

alatti laksára, ahol Julianna áju- 

lást szinlelt, a házbeliek segitségért 

siettek, addig Katica ai lakásba tévedt, 

ahol hatszáz leit lopott el. A két ci- 

gányasszonyt átkisérték az ügyész- 

ségre. 

* Kályhák, tartósan égő kályhák, 

takaréktüzhelyek, konyhaberendezések 
kaphatók Scherter Ottó vaskereske- 

désében, Belváros, Str. Eminescu 6. 

SzinGáz 
Nagy matiné a szinházban. A temes- 

vári szinházban ma, vasárnan dél- 

előtt nagyszabásu fehér matiné lesz, 

amelynek müsora sok érdekeset igér. 

Iritzné-Krausz Hilda és Ott 

Stefi, továbbá Mya Bébi, a hét éves 

csodagyermek, a kis balerina fellépte 

után Tauber Ida, a nagyszerü han- 

gu zsargonénekesnő, továbbá a hires 

Jenkes kvartett, Brodszky, a pom- 

pás barhumorista, Müller József és 

a szinmüvészek közül Szepesy Edit, 

Gergely Lajos, Szücs Laci, Inke, 

Derecskei és Csutina szerepel- 

nek. Külön szenzációja lesz Pus kás 

Béla, a Palace-kávéház hires cigány- 

primásának és zenekarának müvészi 

játéka. Szinre kerül még a Rózsika 

cimü dráma és a Mübetyár cimü tán- 

cosoperett. A matiné pontosan 11 óra- 

kor kezdődik és mérsékelt helyáru 

lesz. 

Három előadás teszi élénkké a szin- 

ház mai, vasárnapi műsorát. Délután 

három órakor Sybill operett van mü- 

soron, hat órakor a Csitulj szivem 

nagyszerü francia vigjáték fog telt 

házat vonzani, este kilenc órakor pe- 

dig a Vig özvegy operett reprize idézi 

fel a legszebb Lehár-operett dalait. 

pintér Böske játsza a cimszerepet. 

Az operettet hétfő este megismétlik. 
— 

Heti müsor: 
Vasárnap d.e. I1: Fehér matiné. 

d. u. 23: Szibill. 
. d. u. 6: Csitulj szivem. 

este: Vig özvegy. 
Hétfő este 0: Vig özvegy: 



A milói Vénusz 
csunya és kövér volna a mai modern 

szépségek mellett 
Csikágó, november hó. 

Szép Heléna, Kleopatra, Isolde, Brun- 

hilda és Julia nevei ősidők óta szerel- 
met, románcot, bájt, szépséget és em- 

beri tökélyt jelentettek. A civilizált 
világ nem tudja őket elfelejteni. A 
szépség ma nem kivétel többé. A jelen- 
kor nőiről nem irnak legendákat és 

plyan dalokat, amelyeket generációk 
fognak átvenni. Van nekünk száz és 
ezer Kleopatránk, Helénánk, Du Bar- 

rynk, Aphroditénk és... de minek több 

mevet felsorolni? 

Egy angol orvos a mult héten e kér- 

déssel foglalkozva, - gyárakat láto- 

gatott meg, amelyekben nők dolgoztak 
Vizsgálódásainak csodálatos eredménye 
az volt, hogy a nők 7026-a szépnek, de 

legalább is jóképünek" mondható. El- 

ment olyan helyekre is, ahol szépségek 

gyülekeznek és tartózkodnak. Megláto- 

gatott előkelő táneklubokat, exkluziv 

éttermeket étkezési idő alatt, a korzó- 

kat és megnézte a nőket. 

- Tucatjával találhatunk szépsége- 
ket, - irja - hibanélküli formákat, 
alakokat, klasszikus vonásokat. Ha 

Kleopatra, vagy a milói Vénusz ma 

élne, öltöztesd fel a mai nő ruháiba. 

Huzzál lábaira selyemharisnyát és sé- 

táltasd végig egy forgalmas Boule- 

vardon. Ugyan melyik férfi nézne 

utána, vagy ha utána is nézne (mert 

melyik férfi nem néz egy szép nő 
után), kiben keltene különös emóciót 

vagy feltünést. Senkiben! A hires 

szépségek elvesznének a tömegben. Vé- 

nusz esetlen, vaskos és tulkövér volna 

és egyáltalában nem találkozna a mai 
kor tetszésével. 

Az ugyan tény, hogy a nők csak a 
legutóbbi években kezdenek törődni 

szépségükkel, illetve annak ápolásával. 

Millió lány oly gonddal ápolja és kri- 

tizálja önmagát, mint a mükertész 
kényes virágjait az üvegházban. A 
szépség legnagyobb titka ma már nyilt 
titok minden nő előtt. És ez: tanulmá- 
nyozzuk és ápoljuk magunkat és a tes- 
tünket. Csak korlátolt nők nem törőd- 
nek a szépség tudományos ápolásával 
és kultiválásával. Minden nőnek meg- 
van a naturális bázisa ahoz, hogy szép 
legyen, de kellő ápolás nélkül nem hat 
A rejtett szépségeket alá kell huzni, ki 

kell domboritani. Olyan ruhákat kell 
hordani, amelyek a tipusnak és egyé- 
niségnek megfelelnek, ápolni és idomi- 

tani kell a hajat, a lépést, a mozgást, 
a testhajlást és a fejet. Tanulmányoz- 
ni kell saját magunkat napokon és órá- 
kon keresztül a tükör előtt. És meg- 
próbálni, mi illik a legjobban, mi van 
harmóniában velünk. A szépség nem a 
nyaknál kezdődik, hanem a lábujj- 
hegynél! Ha a nő kicsiszolja szépségét, 
ugy olyan lesz, mint egy lemez, melyen 

a felvétel az előhivó által láthatóvá 
válik. 

Berndorfi 

evőeszküzül 

nagy 

választékban 

kaphatók 

ékszerész, Temesvár, I., Hunyadi-u. 3. 

mondta, 

Humoros utilevelek 
Monte Carlói levél 

Irta: Jean d'or 

Kedves Szerkesztő ur! 
Előirat: Ha a nap örömei és 

fáradalmai által teljesen kimerül- 
ve, nem nyomott volna el azonnal 
az álom, ugy bizonyára egy álmat- 
lan éjszakám lett volna, mert mult 
levelemben elfeledten megirni, 
hogy Ön nizzai tartozkodásomhoz 
eddig csak kiváncsiságot előlege- 
zett, de pénzt még nem folyósi- 
tott. Kérem tehát most már a 
pénzt - persze kiadósabban 
tengeresiteni. 

Amint előre bekonferáltam, vissza- 
tértem a Cote d'Azur nevesebb ál- 
lomásaira. Villafranchet és Beau- 
lient már végignéztem és ezek ha- 
sonlithatatlanul szinpompás virág- 
köntöseikben már gyönyörködtet- 
ték szemeinket, de itt a szép és 
nagystylü szállodák mind árvák, 
zárvák és lakatlanok, ugy, 
hogy itt még nem is igen láttam 
lakot dazurt. Csak amidőa merkö- 
zelittük Monacot de főleg Monte 
Carlot, élénkül meg a kép. amey- 
rek az azurkék ég és az ugyan- 
olyan tenger adta meg igazi jelle. 
gét. Igy aztán nem cscda, hogy az 
egész uton kékhetnénnünk tá- 
madt meg is fürdeni a kék tenger 
habjaiban. : 
„Amig utaztam, sohésem haboz- 

tam..." és igy Monte Carlóba ér- 
kezve első lépésem a levetkezés 
volt, amely elsőizben a tengeri 
nymphák kedvéért történt, akik 
ezért habcsókjaikkal meg is jutal- 
maztak. E muüveletet elvégezve 
egészen szemmé váltam, de ez a 
eyelopszem sem birta a látottakat 
mind kellően magába vetiteni. 

Igaz, hogy még nem vagyok a 
legöregebb ember, de én sem emlé- 
kezem, hogy Konstantinápoly óta, 
összes sorsjegyeimmel együtt va- 
laha még egy ilyen - nevetni fog 
- benyomást nyertem volna. Egy 
mesésen szép kacskaringós ut va- 
zet fel a casinóba olyan dus és vál- 
tozatos délszaki növények között, 
hogy pl. egy teljes félórát vett 
igénybe, amig a szikla tövétől fe- 
lig elhelyezett százféle kaktust tö- 
viről hegyére megszemlélhettem. 
Es az a rengeteg behizelgő nius- 
kátli? Bátran mondhatom, hogy 
még egy erdőben sem találhat eny- 
nyit. 
Ezek után liften a casino terra- 

szára hajtattam és ott kiliftelve 
magam, olyan elragadó látvány 
terült el szemeim előtt, hogy 
majdnem én is - hanyatra estem. 
Hiszen tudnia kell, - hát azért 
irom - hogy Monte Carlo egész 
toute 1Európának a legagreábili- 
sabb helye. De miután hölgyem 
akit ide kisértésbe hoztam, azt 

hogy az embernek sok 
minden tetszhetik, de egy intelli- 
gens embernek semmin sem szabad 
csodálkoznia, hát belémfojtott 
csodálatomat csak egy idelehelt 
áááh! szócskával jelzem. Hogy pe- 
dig el ne ragadtassam magamat, 
arra Ő meg pláne vigyázott és igy 
erről sem lehet szó. De különben 
is, ha szóhoz jutottam volna, akkor 
is hiába fáradtam volna a super- 

lativumok keresésében, azok nem 
feleltek volna meg eléggé és direk- 
te Olaszországba kellett volna 
visszamennem a csak ott létező 
legfelsőbb fokokért, hogy az onnan 
hozott „issimo"-kal magasztalhas- 
sam e helyet. ; 
A casinónak arkitektonikusan is 

szép épülete a legszebb helyen van 
felépitve és a képzelhető legna- 
gyobb comforttal van berendezve. 
Az előcsarnok, a játéktermek, de 
főleg a hangverseny- és szinházte- 
rem, müvészi kivitelüek és telve 
vannak mükincsekkel. A szinház- 
terem sajnos már roskadozik - a 
sok diszitéstől. 
Közvetlen a casinó külső frontja 

előtt egy széles terrasz van, amely- 
ről virágos utakon az alsó, de még 
mindig magasan fekvő hosszu és 
széles sétányterraszra jutunk, a- 
mely a tengerpart felett vezet el. 
A beépitett tengerpart nagy fél- 
köre egyrészt, másrészt pedig Con- 
damine, a sziklamagaslaton épült 
kies fekvésü Monaco, kastélyával 
és erőditésével a várhegyen, vala- 
mint a nyitott négyszögü kikötő, 
oly festői körképet képeznek amely 
mögött Feszty is elbujhatna. 
A casinónak hátéle előtt gyönyö- 

rü kertje van, amelynek látogatá- 
sánál azonban elővig vyázatot 
ajánlok, mert az ápolt és pálmák- 
kal eltakart kert, kedves tropikus 
növényzetével, vizililiomos meden- 
céivel és szökőkutaival, az embert 
direkte megkapja. 
Ha a kertnek pálmasarkán be- 

fordulunk, a szépmüvészeti Beaux- 
Arts épületéhez jutunk, ahonnan 
az ut felfelé visz egész a Crédit 
Lyonnaise monumentális diszpa- 
lotáig, amely azonban olyan nagy, 
hogy a kis hercegségen belől nem 
jutott helye és igy már a határon 
tul épült fel. 
Akár csak a fősaisonban, olyan 

örvendő látogatottságot lehet itt 
most is látni. A casinó, a szállodák, 
vendéglők, üzletek, a nagy szállo- 
dák kivételével mind nyitvák. Igy 
aztán - ebédlő idő lévén - a 600 
bezárt szobás Metropol-szálloda he- 
lyett, meg kellett elégednem a fél- 
annyi szobás Páris szálloda szép 
kilátásos terraszával. Pazar ele- 
gáncia és előkelőség a terités, tála- 
lás és kiszolgálás körül ugy. hogy 
szép kilátásunk volt arra is, hogy 
az árak is elsőranguak lesznek. 
Nem csalatkoztunk, de legalább 

leültük a pénzüket, mert három fe- 
kete mellett (kettő csészébe volt!) 
még egy egész órát diskurálva ma- 
radtam. 

Délutáni sürgönytudósitásom: 
Kirándulás Condaminebe, utána 
estig nagy boumli (olv. lógás), vé- 
gül „grande toilettet és petit 
menu". 
Diner után egy nagy klasszikus 

hangversenyt halgattunk meg a ca- 
sinó terraszán, amelyen már jó pár 
száz pár ült, különös passzióként 
lélegzetet elfojtva és hallgatva. Az 
én itéletemet olcsón elárulom. Sok 
ilynemü hangegyveleget hallottam, 
de bátran kijelenthetem, hogy olyan 
temperamentumosan mint ennek a 
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Mikulás-vásár! 
Divatos kézitáskák, manikürök, utikészletek és a legujabb mintáju 

„TRIUMPH-cipők! Feltünő olcsó árak! Dus választék! 
cipő- és bőrdiszmüüzlet. Józsefváros, Bul. 

A. Garai Carol 15 (Hunyadi-ut) Szécsi Tapetaházzal 
szemben. 1359 

gyenge karnak a mestere, még 
láttam dirigenst táncolni. De 
gyönyörü szép volt - a publ 
Hangverseny után utlev 

alapján megváltottuk zöld ; 
ványunkat „Pour touriste" , 
is betódultunk a „faitevotrejet 
Én mint karakter, hozzá nyi 
is féltem a bank pénzéhez, di 
társnőm ugy vélte, hogy m 
ehhez a pénzhez biztosan nei 
pad verejték, hát megpróbáli 
dézsmálni annál is inkább, 
casinó előtt egy mesés Cadil 
tót látott eladásra kin-álln 
mit mondjak? Még egy gumi 
nyert. 

va most már bementünk tanu 
reservaterembe, „Salon ré 
ahol a routinirozott játéko 
szanak, akiknek kezébe 
aranyozott jetonok is igazi 
nyá válnak, amikor is ige 
zelgő hangon csengenek. C 
jet-ton aui fait la musigue! 
Legtöbbnyire pazar nők 

soiretoilettekben a tableauk ki 
ahol főleg a rouge és a noir von 

rutini-éket láttunk közöttük. A 
fiak mögött aztán termés 
megint nők álltak jet-tenkv 
Hogy ez a nő arra számit, 
hátha a nyerőnek arra sette 
ve, hogy őt, ha csak egy pontt 
a haszonélvezetbe bevegye, azi 
mimondanom sem kell. (Mi 
mennyire belejöttem már a fraci 
nyelvbe, bizony néha keresett! : 
gyar szavakat kell használnor 
amint látja, a francia szavakkal 
dig már csak ugy játszom!l) II 
Szép volt nézni, de látni m II/ 

hogy mindannyi játékos mie 
meg-, - meg be-vetéssel kezel 18 
megszámlálatlan pénzt, min I 
nem kapálódzik érte. 

Itt aztán már rájöttem a d 
igazi nyitjára, amely - ne 
fog - egy aranyköpésben fe, 
tő ki: Aki mint vett, ugy arat. 
jó helyre veti a pénzt, ugy egy ui 
re nyer, ha rosszra, ugy mindi 
veszit! A következtetésem pe I 
hogy ennyi pazarló egyhelyen 1 
a Derbynél sem versenyezik. 
Hadjuk a hallotakat és nézz 

most már kint körül. A casinó ( 
ti téren hemzseg, a szemben 
nagyszabásu Caffé de Par 
pedig tizes sorokban ül a jós 
publikum. Itt van aztán az 
maga és hogy lüktet! Engem 
egy párszor oldalba lüktetett, a 
a nagy tolongásban végre 
fagylalt mellett helyet foglall 
tam. De körülettem a pezsgő él 
én sem nézhettem sokáig tétlei 
és én is az élettel pezsegtem, ni 
csak azért is, hogy utilevelem! 1/ 
legyen nagyon száraz. 
Miután a szolidság igy 

ugyis „perdu" volt, hát a tánc 
közzé perdültünk mink is, ah 
Charlstont jókedvüen és szab: 
szerüen elintéztük egymásradi 
egy ropogós rezgőcsárdással. i 
Három órakor reggel, korán : 

mint a legutolsók hagytuk 
kedves mulatságot, még otthol 
kellemes benyomásokat élvezve. 
Levélzárta előtt kérném k 

hogy ne ijedjen meg alólsirt uj 
vemtől, de ezidőszerint nélkülöz 
a „d'or"-t, a csupasz Jean ne 
pedig nem akartam szolgaia 
használni és igy amig a pénz m 
érkezik, idegesen időszerübb ne 
kellett választanom. 

Sans díol 4 
é 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredőnykereskedés és szerelés 

TIMISOARA 
186 Str. General Foch (Fröbl) No. 

Nagy Mikulás és karácsonyi vásár 
GUNTERSDORF JÁNOS női- és férfidivat áruház 

Legiobb külföldi kelmék 30-40 százalék kal olcsobban. Szövetek minden mi 
ségben. Vásznak, siffonok, flanellek, paplanok, gyapjutakarók, ottománteritők, függöny 

bársonyok, selymek minden szinben. Ginskey-féle szönyegek minden minőségben. 
Nagy tétel női divatcikk méterenkint 100 lei. 

Férfiszővet 475, divatos grenadin és batiszt báli ruhára is 40 leiért, női ruhaszövet 
választékban 6S leitől méterenkint. - Körülbelül ezer drb. maradék beszerzési áron 
a a KÉK CSILLAGHOZ, Temesvár-Józsefváros, Skudier-tér S. sz. 
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Gyerekujság 
Kóró Pál bácsi 

orgó Mackó esetei 
Harmadik fejezelt, 

ily Muncurkó megveretésével kezdődik, 

ó uram életirásával folytatódik, végül 

2dig ismét Muncurkó elpáholásával 

szerkeszti: 

végződik 

Iorgó Mackó nemzetes uram 
akarta rakni Munourkót, 

at ayopban sehol sem ta- 

a. s 

Sebaj, - gondolta magában, - 

ajéhség majd hazaveri. 
ehivta a szakácsnét, még 

estére csináljon pörkölt diót 
zben vacsorára. 

hümmögött 

főtt méz 
ta Morgó Mackó nemzetes ur 
át. Az illat azonban a kéményen 
esztül elhatolt az egész erdőle. 
akkor kiderült, hogy a nemzetes 
1jól számitott, mert a finom szag 

mahozta Muncurkót is. 
em mert bemenni, hanem előbb 
üablakon keresztül kémlelt be- 
e. 
7 - Gyere be, mordizomadta, - 
ultott ki Morgó ur. 
Me merek, - szepegett Mun- 

T4bukó. 

] italannl hallsathatló 
a XX-ik század cso- 
aia és a világ összes 

milvészei 

KATZKY 
: ammefonszalonjában 

esvár, Mercy-utca 10. 

rammolonlemezek 

mnagy váasztézban. 

remek illata csiklan- 

- Gyere, no, - biztatta az apja, 
- nem töröm össze egyetlen cson- 
todat sem. 

Nemsokára bent volt Muncurkó 
a szobában. Alázatosan adament 
Morgó urhoz, hogy kezet, azaz 
mancsot csókoljon neki. 

Abban a szempillantásban Mor- 
gó Mackó ur azonban elkapta Mun- 
curkó fülét, jól meghuzta és aztán 
mindjárt müködésbe hozta a pipa- 
szárat. 

- Azt igérted, hogy nem töröd 
össze egyetlen csontomat se, 
nyögött keservesen Muncurkó. 

- Nem is, - felelte a nemzetes 
ur, - mert csak oda verek, ahol 
husos vagy. 

A verést csak akkor hagyta abba, 
mikor a pipaszár eltörött. Aztán 
még külön adott két pofont a 
Munecurkónak, amiért miatta el- 
pusztult a pipaszár. 
szólt: 
- Mordizomadta, most már re- 

mélem, nem lesz kedved egyhamar 
megtréfálni az apádat! 
Másnap aztán hozatott egy ujabb 

üveg téntát és megkezdte életének 
történetét leirni. 

Ráadásul igy 

Morgó Mackó ur élete. 

Irtam én saját mancsulag. 

Születtem a Retyezát-hegység- . f 

ben. Apám nemes és nemzetes 
Morgó Macomér volt. Anyámat 
Talpasi Zsófkának hivták. Engem 
nagyon előkelően neveltek. Kisko- 
romban sohasem térdepeltettek ku- 
koricára, hanem csak mindig pör- 
költ kávéra. És ha apám megvert, 
sohasem használta erre a pipaszá- 
rat, hanem előszedte azt a kis 
ezüstfogantyus pálcát, amelyet kü- 
lön e célra csináltatott. 

Mikor aztán otthon elvégeztem a 
medveelemit, az apám kézen fo- 
gott és elvitt a fogarasi hegyek kö- 
zé. Ott az apám beiratott a medve- 
gimnáziumba. A tanár urak olyan 
nagyon szerettek, hogy minden osz- 

átvergődtem a gimnáziumon. 
Apám azután felküldött az egye- 
temre a fővárosba. Egy. csomó 
pénzt is adott velem, an elyet azon- 
ban pár nap alatt elköltöttem. Nem 
busultam ezen, mert hamarosan 
szert tettem másik pénzre. Ugyan- 
is eladtam a könyveimet és a ru- 
háim egy részét. Mulatásaimról 
tudomást szereztek az egyetemen 
is. A filozófia tanára ezen nagyon 
megbotránkozott. Azt mondta, 
hogy ennek teljes elzüllés szokott 
a vége lenni. Intett, hogy hallgas- 
sak rá, mert ő ismeri a világot, mi- 
vel sokat forgott abban. 

Az ám, azt a szép ékszert 
az orrába is a világban szerezte a 
tanár ur, - jegyezte meg az egyik 
kollegám. 

- Bizony, fiam, - mondta a ta- 
nár, - ez nem jut mindenkinek! 

EÉs büszkén mutatott az orrában 
levő vaskarikára. 
A kollegám azonban megsugta 

nekem, ne higyjem, hogy az ilyen 
karika megtiszteltetést jelent. A 
tanár ur ugyanis táncoló medve 
volt, akit egy medvetáncoltató 
elfogott, az orrába vasgyürüt hu- 
zott és a karikába láncot kapcsolt. 
A tanár ur egyszer aztán a lán- 

cot eltépte és megszökött. De az 
orrába füzött karikától nem tudott 
megszabadulni. S mivel ez a dolog 
kellemetlen volt neki, hát legalább 
hasznot akart belőle huzni. És ezért 
széltében-hosszában hirdette, hogy 
az orrában levő karika annak a 
jele, hogy ő kiváló tudóss 

Voltak, akik a tanár urnak ezt 
a mesét elhitték, sokan azonban a 
markukba nevettek. 

* 

Mikor Morgó Mackó nemzetes 
uram életrajzának irásában idáig 
jutott, munkájában erős koppanás 
zavarta meg. Ugyanakkor az asz- 
talon álló boros üveg darabokra 
tört és a bor szétfolyt az abroszon. 

Hát persze, hogy megint a Mun- 
curkó csinálta ezt a komisszságot. 
Egy követ vágott hozzá a boros 

7. oldal 

Muncurkót és alaposan elnadrágol- 
ta. Muncurkó bömbölve mentege- 
tőzött: 

- Papa, kérlek, én nem tehetek 
róla. Én csak jót akartam. Az üveg 
szélén légy ült és el akartam pusz- 
titani onnan a bestiát. A zsebemből 
kihuztam a követ, amely még a 
tegnapi játékból maradt benne, 
amikor az iskolából jövet egymást 
dobáltuk. A követ rádobtam a légy- 
re. Nem gondoltam, hogy ez az 
üveget eltöri. 

- Mordizomadta, - szólt Morgó 
nemzetes ur, - ha igy áll a dolog, 
akkor tényleg jót akartál és ezért 
a további verést elengedem. 
Muncurkó erre örömében neki- 

esett az asztalnak és felhörpintette 
a szétfolyt bort. Be is rugott tőle, 
mint egy malac. Annyira részeg 
volt, hogy még saját nevét is 
elfeledte. Egy medveszomszéd jött 
hozzájuk, adott Muncurkónak öt 
leit medvecukorra és megkérdezte: 

- Hogy hivnak, öcskös? 

- Curmunkó, nem, Kuncurkó, 
igy se, hanem Rumcurkóő. 

Ezt is dadogva mondta. A szom- 
széddal együtt nagyot nevetett 
Morgó ur és beszólitotta Hümmöge 
Zsuzsannát, akivel egy üveg bort 
hozatott és versenyt ivott a barát- 
jával. 

. Gyerekek, várjatok egy hétig 
és akkor majd megtudjátok, hogy 
mi történt tovább. 

A táncszezon kezdetével 

minden családban nélkü- 

1596 

grammolon 
lőzhetetlenné válik a 

A világ legjobb grammo- 
fonja és grammofon- 

lemezei 

KATZKY.-nál 
tályban két évig is ott tartottak, üveghez. Timisoara, Mercy-utca 10. 
hogy a többi bocsok példát vegye- Morgó uram nem volt rest, ha- 
nek rólam. Valahogyan mégis csak nem megragadta a közelében álló 

Szomjazók 
Irta: Illés Endre 

al ápolónő kiosztotta a lázmérőket. 
rfiz percig tartsák benn. Majd 
zajóvők. 

egfordult s bement a rendelőbe. A 

eny ajtó nagyot csattant utána. 
üvös, őszi délelőtt volt. A Pénztár 

almas épülete körül türelmetlenül 

rgalt a fázós szél. Zugott s erősö- 

. Megkapaszkodott a fák szakadé- 

y, ritkás lombjában, azután sü- 

ve végigrohant a járdákon. De már 

ber volt. Nem tudta felszáritani 

jszakai eső nyomait. Nedves volt 
hden. A kövek sötétek a beléjük szi- 
gó viztől. A levelek tehetetlenül 
gődtek az utcai sárban. S a cipők 

kat cuppantak a gyalogjárón re- 
kis tócsákban. 

folyosón a nők becsuztatták hónuk 
lázmérőket. Összegubbaszkodtak 
ény, hosszu fapadokon. Szótla- 

ultak el az első percek. A kék- 
, hideg kőkockákat nézték. 
e. legszélről, egy magas, sovány, 

teruhás asszony felsóhajtott. 
. De jó lenne bejutni az 

e
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oldalam már majd kihasad! 
s a szédülés! 

n csak attól félek, a szájamra 
bukni egyszer. Olyan gyenge 

k már. 

A szavak lassan elhaltak. 

A sok szem ujra befelé fordult: látták 
a számlálatlan, összetorlodó, otthoni 
gondot s látták a kényelmes, átpihent, 

nyugodt hat hetet. 

A hónuk alatt görcsösebben 
tották meg a lázmérőt. 

- Azt mondják, az Údülő most teli! 
- Akkor miért rendeltek volna min- 

ket ide? 
- 6, azért lesz üres hely! 

- Csak protekció kell itt is. 

Hirtelen elhallgattak. 

Gyanakodva, kutatva, 

néztek egymásra: 

protekciós? 
De oly fáradtak, kopottak, ütöttek, 

szegények voltak. Mind, mind. Csak- 

hamar megnyugodtak. Igazán nincs. 

S tovább füzték a szavakat: 

- Csak ez a lázmérő mutatna 

valamit! 

- Nem bánnám aztán! 
- Hat hét alatt csak ki lehet heverni! 

- Meg 

könnyen 

napra. 

Bejutni! bejutni! 
Erre gondoltak valamennyien. 

S felfohászkodtak. 

Áhitatos csend támadt. 
Az az asszony, aki legelőször szólalt 

meg, óvatosan kihuzta a lázmérőjét. 

Megnézte. 

- Mennyi van? - hajoltak kiván- 
csiskodva előre a többiek. 

A sovány, fekete asszony szótlanul 

mutatta meg. 

szori- 

ellenségesen 

nincs-e közöttük is 

most 

ha az ember már benn van, 

ott is tartják. Még egy hó- 

- Ez sok! - mondta hátul valaki. 

- Sok? - az asszony elsápadt. 

A lázmérő kézről-kézre járt. 
Azután megint csend lett. 

- Letelt már a tiz perc. 
Valaki megnézte az órát. 

- Még nem. 
De azért mindegyikük kiváncsi lett: 

vajjon mennyi lehet az ő láza? Annyi, 
mint ez volt? Vagy méhány tizeddel 
kevesebb? De lehet, hogy több is! Sorra 

mind kihuzogatták a lázmérőket. Az 

ablak felé fordultak. 

S nézte a sok szem, nézte a sok ezüs- 

tös, egyre feljebb nyujtózkodó higany- 
oszlopot. 

- Kevés. 

- Az enyém is. 

- Ha csak valamivel lenne több! 

Visszaültek a helyükre, a fekete 

asszony felé fordultak. Már egy kis 

irigységgel a hangjukban: 

- Magának jó, kedves! 

- Maga biztosan bejut. 

- Demi. 

S elgondolkoztak. 

- Talán meg kéne dörzsölni... 

- Nem megy följebb! 
- Vagy gyufát kellene gyujtani. 

- Van gyufája? 

- Még elrepend az üveg. 

Megijedtek. 
- Igen... ha sütne a nap.. 

felmenne... 
De ősz volt. Szürke felhők. Vigasz- 

talan október. 
S nem volt más választás: 

.könnyen 

kellett tenni a lázmérőket a megizzadt 
hónaljba. 

- Magának jó... magának könnyü.. 

- ismételgették ujra néhányan. 

S a fekete asszonyra néztek. A kezük 
elakadt a levegőben. 

Az asszony boldogan mosolygott. 

Valami átsuhant rajta. Nem volt már 
beteg s nem volt szegény. Egyszerre 
fontosnak érezte magát. Kivált a többi 

közül. Gazdagabb lett. Első. 

S a gondolat láthatatlan összekötő 
szálaival: a többiek is annak érezték. 
Különbnek, gazdagabbnak, elsőnek. 

Szerencsésnek. 
És a sok elakadt kéz, a sok lázmérő- 

vel a levegőben: lassan, könyörögve, 
alázatosan, egyre határozottabban kul- 
csolódott feléje: 

Segitség! Segitség! 

-Édes... 

- Legyen oly jó... 

- Két gyerekem van... 

Furcsa kórusbanm egyszerre. 

- Tegye be a lázmérőmet a hónalja 
alá! 

Összetorlódtak. 

- Csak egy perecrel! 
S ő készségesen, gondolkodás nélkül, 

boldogan szoritotta testéhez a sok ide- 
gen lázmérőt: a jobb, a bal hónalja alá. 
Mindenhova. 

Meghajolva ült a kemény fapadon. 

A sok üvegtől mozdulni sem tudott. 
S csak ült, ült: mint a Jóság mosolygó 
szobra. Arcán glóriás volt a - láz pirja. 
S mint szomjazók a kutra: ugy hajol- 

vissza tak föléje a többiek. : 

ri szabóság 
lódi angol szövetek raktára 

Kirity József 
Belváros, Szentgyörgy-tér 4, 

I. emelet: 



Van szerencsém a nagyérde 
közönség szives tudomására ho 

8 hogy a józsefvárosi Splend 
Belvárosi mozi: héttő, kedd (november 22-23) é Csóka-étterem reggel 3 őg 

Gyárvárosi mozi: szerda csütörtök, pentek, (november 24-25-26) Á van minden éjjel nyitva. Bables 
Mehalai mozi: szombat, vasáraap (november 27-28) á korhelyleves, friss sültek, erdyi 

; fatányéros sib. egész éjjel kaph; v Minden pénteken este halászlé a turóscsusza, kitünő borok és Drel. 
Hagenmacher speciál sör. Sz 

Egy szó ára 3 lel. Vastag betüvel 
5 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel. 
Álláskeresőknek 25 százalék engedmény. 
DIij előre fizetendő. 
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Levelezés 

Levelezne későbbi tisztességes ismeretség 
reményében fiatal urileány 25-30 év körüli 
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2 uriemberrel. Levelet ,Unalmas órak jeligé e (Tengeralat:járó veszélyben) 8 felvonás. éárak, pontos kiszolgálás. 
a kiadóba kérek. Megható dráma a tengerészéletből, Egy tengerész kapitány és egy Szives pártfogást ké . ; a leánykereskedők kezébe kerüt leány viszontagságai. Tengeralati- é Csóka Béla Házasság járók és Hydroplánok harca! Bámulatos jelenetek felülmulhatatlan 1530 vendéglős a 

Hölgyelm, jemegielenen 28 éves gazdálkodó rendezéssel! Egy tenge alattjáró csodálatos menekülése. Rendezte: z ; 
gyek elegei független urholgy ismeret- Jagues de Baroncelli, a hires „Izlandi halász" c film rendezője. *9 7* sa fázaság céltából Levelekt Kari Főszerepekben: é Olcsó eladá i és" jeligére a 
lesdmie 029) CHARLES VANEL, LILIAN HALL DAVIS és SUZY VERNON. e egy francia diófa-ebédlő gyokérbet 

egy füstölt tölgyfa ebédlő, csereszn Budapesten fényes állással biró tiatal ariszto- ; Monopol: Filmcentrala, Tim 50ara é se tepolygyeke betéltel és niassziv ku krata házasság céljától megismerkedni óhaj- Az előadások kezlete: 5. 7 és 0 órakor. 
tana jobb hölggyel. Levelet kérek eBls Jön: Jön: e Siebold műübutorasztal , jeligére a kiadóba. (1633) DUNAKERINGŐ e Gyárváros es 19. 

Alkalmazás főszerepekben: HARRY LIEDTKE, LYA MARA és BEREBES ERNŐ. elefon o99. 

Jól főző mindenes szakácsnő azonnali vagy e 
december 1-i belépésre kerestetik. Cim a 
kiadóban. (4059) 

Allást keres a raktáron levő háló-, ebédlő-, uriszobák, komplett és egyes darabok, továbbá automobilok és alkatré ze . 

Magyar, német nyelvet jól beszélő hivatal- iróasztalok egy részél eé ; es mokno pénztirosnől elárusitónői vagy ehhez képviselete: 
hasonló állást keres. Szives megkereséseket meélyern leszállitott árban Tichy Testvérek „Szorgalmas munkaerő" jeligére a kiadóba. 

Helyszülke miatt 

bocsátom áruba. Egyetlen látogatás mindenkit meggyőzhet olcsó árainkról. Vétel- Árva fiu, aki zsioldt, véet a kényszer nincsen. autogarage 
á 1 eljese erfekt, i i 

E z : 10 alkalmazat keres. izetési igenyel a k BLIDARIU butoráruház Cégtulajdonos: TICHY ED] szerényebbek. Ajánlatokat „Árva fiu" jel- 1456 Józsefváros, Küttl-tér 3. .. . igére a lap kiadóhivatalába kér. (1612) Timisoara I. Str. Eminescué 
Komolyabb megbizható nő állást keres, el- m Telefonszámok; 

árusitónőnek is megy. Józsefváros, Eölvös- Garage: 11-26 Lakás: 11 utca 23. (1627) 
Gyermekszerető jebb leány zonnal belé- 

ésre állást keres. Szives megkereséseket Mühelyme n tás 
Pjó bánásmód jeligére a kiadóba- (4060) 6 efr efn gonyi as 

Van szerencsém a t. c. közönség 2 z .z z z 2 közölni, hogy Timisoara-Fabrica, A Adás-vétel árban, minőségben es választékban ! árok-utca i. sz. a. egy mechan . 
szakjavitó-mühelyt megnyitottam. Gyönyörü fekvésü kövesut mentén bekerltett . vatosság melleit átveszek javitá telek gyümölcsfákkal beültetve a Kardos- Egy kisérlet s Ön állandó vevő a józsefvárosi varrógépeket, kerékpárokat, gramol telep, a Piactérhez közel, családi okok miatt ; nokat és himzőgépeket. Becses eladó. Cim a kiadóban. (3089) Szőnyeg- és Linoleumáruházban. rendeléseit kérve maradok 

Használt könyvszekrényt keresek meg- 
kiváló tisztelettel vételre. Ajánlátokat Biblos" jeligére kiadóba ! Pop EFr 1 1 Baumhoff Détel kérek. (4050) 1 e L az Timi n ! évn 1 ő a 2521 szakmechanikus. Komplett 12 személyes evőeszköz olcsón Imisoara, Bulev. Berthelat No. ő. 

: kapható. Fortuna, Gyárváros, Fő-utca 56. 
z z . . : I Eladó egy Singer balkaros gép cipőfelsőrész Állandó nagy választék szőnyeg, linoleunm, viaszkos- Tremi b utoróvá 

k mnia ózsaláio Frebiotet vászon, gumi- és játékáruk, hó- és sárcipők, betegápolási ze 
Megvételre kerestetik egy cikkekben. IV. kerület, Bonnáz-utca 18. szá 

hegedü Fregoli gumikabát Lei 1950- Állandó nagy rakt nagyon erős hanggal. Schimmer, III, Hattyu-u. . . ; 21. d. u, 12-2g. (1631) Szövetszerüű gumikabát , 900 - 
1 hal Legjobban festheti és tisztittath 

ruháit, ha elviszi 
Lakás 

szzkzzzzmömzzömizaz 
3 szobás lakás, modern mincden kenyelemmel, 

lelépés ellenében átadó. Cimeket .150 ezer- kö Granatir Trajál jeligére a kiadóba kérek. (4040) uj kövesut mentén it 
nyhával keresek albér 

üfestő és tisztitó mühelyébe zkzza I BD01 120 Cltles telek 24.000 leu, ,. mafeő es eó mikeyée 
. épitőanyagot szintén részletre kap. ; án Különféle puóanyae (Király-utca) 101I. 

Elskirormotorokat egyen fergekzmn Kedvező alkalomi Kedvező alkalom! Rózsa és Schampion generátorokat minden nagyságban gyártunk, Akar pénzt megtakaritani? Akkor keresse fel b 
avitunk és tekercselöánk. Ériedrich 

urg onya estvérek, Telelon 9:50. Schuster Fer emnc butorgyáros kapható házhoz szállitva Plohnnál, Józ Nem fázik meg versenyen kivül álló raktárát. Butorok mélyen leszállitott áron. város, Hunyadíut 51. Telefon 15-78. 1 ha kötöttáru, u. m. szvelte keztyü harisnya Temesvár-Erzsébetvéros, Korona-utca 14. (A 5-as villamos végállomása.) továbba bélés- és barchentáni, paplan, szövött Vidékre dijtalan szállitás saját butorszállitó kocsiban! Saját gyártmányu áru szükségletét Löwenthal Rezső áruházá- 
ban, Belváros, Hunyadi-utca 9. szerzi be, 

es e r 11 y (] 1 l ahol minden cikk igen olcsón kapható. (1489) Forgalmas helyen ujal Vilsmobil:ejtroel legnagyobb választékban Tamburirozást, mügéphimzést 1uhákra, . 
nők részére 275- leitől felfelé valamint diványpárnákra, táskákra, gobelinek egy jómenetelü étteremhez 250 ezer férfiak részére 295- leitől felfelé 0 aeannyal, velas tltesa egjetéyosabban leiel társat keresek. Ajánlatokat „Hosz- automobilok képviselete. a legfinomabb nó r ; Jan né, III. y-u. 13. Jósi s . 

nagyban és kicsiben j v. ldyab sztok Munia kadható Köutmenn szabb szerződést jeligére a kiadóba 1ig használt, jó állapotban levő javitások, ainuzatekat és álalakitásokat lel a elktoen lezetggn 2 különböző márkáju autók eladása. pontosabban és legolcsóbban vállal eg I ALE 4TIN( Kabat- és kalapporök Elő hal Veszek és cserélek jó állapotban s E valamint különböző szinü antilopok ruhadisznek ... . : levő használt autókat. (Kossuth-u.), a r. kath. templommal szembe ) nagy választékban. Grünwald, Spitzer és tükör, ponty állandóan kapható, ugy- ; Ei, társa. 1483) szintén friss dunai hal, ponty, harcsa, „Lloyd gépkereskedelmi vál- a Zongorák és pianinok nagy választékban. kecsege, tok, fogas és aranyhalak lalat és autógarage. IV., Str. Bel- és külföldi ! , Zongorakülöniegességek az előkelő zene- Luttvák halkereskedésben, József- Bratianu 6. Telefon 21-32. 1598 Bel- vasu ú 
világ részére. Megtekinthető Wonka zon- 
gorakészitőnél, Temesvár-Józsefváros, Török- város, Fröbl-utca és Pr eyer-utca sarok. 

menetjegyek, utlevé l lén utca a. (1548) Gyárváros és józsefvárosi piacon. 1565 AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAA vizumok, kurirszol Müvészeti szabadiskola 
gálat garancia mellett ; f , 17 nyilik T árott Kó Nánd é g s a aa Eladok házhelyeket Baszálló vandéglő gyárvárosi Andrássy-ut 4. szám alatti 
B] D 

mütermekben. Nappali és esüi tanfolyamok. a legolcsóbban és legjutányosabban 
Beiratkozás és érdekiődés egész napon át a (yárváros, Távirda- és Damjanich-utca 77 i / .. ! l iskola mütermeiben. (1613) közvetlen szomszédságában réeszlet a Fő-utvonalon más vállalkozás utazási iroda 1 oDo fizetésre és kamatmentesen. miatt sürgősen eladó. Köze- 

Tes Érdeklődéseket kérem Józsefváros ; z. Telefon 5-983, 13-88 ant N Horváth Boldizsár utca 3. szám, a kapu lebbit Gyárváros, Buziási-ut 7. 
lalatt jobbra. AAAAAAAA HELIOON-nyomda, Timisoarx Felelős kiadó: VÁRNAV ELEMER dr. 


